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Szerkesztői iroda : 
Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czimzendők. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-uteza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

' 
Az „Ellenzék" előfizetési dija: 

16 forint. Negyedévre 
8 forint. Egy hóra 

4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Egész évre . 
Félévre. 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Tiszteletreméltó 
azokat, a kik a népiskolát minden vo- 
nalon államositani akarják. E törekvést 
bizonyára a magyar nemzetiállam esz- 
méje sugallja. 

Maga az eszme annyira fontos, 
hogy annak hajlandó vagyok minden 

törekvés vezeti 

más ideált alárendelni. Ha arról győ- 
zödném meg, hogy ez az eszme csak 
a közszabadság korlátozásával győzhet : 
akkor kész lennék a szabadságomon is 
érette csorbát türni. Ha pedig áldoza- 
tokat kivánna ez az eszme: ugy nem 
képzelek áldozatot, a melytől vissza- 
riadhatnánk, csakhogy valósuljon meg 
egyszer a maga teljes fönségében a 
magyar nemzeti állam. 

De mérlegre teszem a népiskolák 
államositásának kérdését. Mert kellő 
megmérés nélkül a legtetszetősebbnek 
látszó reformeszmébe sem szabad be- 
leugrani. Mielőtt átalakitáshoz fogunk, 
keresztül kell vinni a tervet a józan 
megfontolás tüzpróbáján. 

A népnevelés ügyét, kerekszámok- 
ban beszélve, jelenleg tizezer iskola 
látja el. Ebből háromnegyed rész a 
felekezetek kezén van. Azt jelenti te- 
hát a reform, hogy az állam vegyen 
át hét-nyolczezer iskolát és annak min- 
den terheit. Van-e ehhez pénz és van-e 
tanerő ? 

Jelenti továbbá a képzelhető teg- 
erősebb kulturharczot a felekezétek és 
az állam között. Az a küzdelem, melyet 
a házassági reform idézett elő, elenyésző 
csekélység volt ehhez képest. Mert 
azt a küzdelmet, pro és contra, inkább 
csak a müveltebb osztályok vivták ki 
egymás között s a csatamező a törvény- 
hozás és az irodalom volt. És az is- 
kolák fölőtt meginduló háboru a köz- 
ségi életre vetné magá. Ott dulna ször- 
nyü elfajulással. ; 

S ha csak ez volna! De a csata- 
kiáltásba idegen szavak vegyülnének. 
Oláhok, tótok, szerbek, németek jajdul- 
nának fel egyhangulag. Megtalálnák a 
fajszövetségnek azt az érintkezési pont- 
ját és az érdeknek azt a költségét, 
melyet idáig hasztalan kerestek. Egy 
vészkiáltás töltené be nemcsak hazánk, 
de egész Európa levegőjét. Külön iro- 
dalma keletkeznék a román, germán 

és szláv fajok között annaka befolyás- 
nak, hogy eme nagy fajok kulturáját 
és nyelvét ime csakugyan elnyomja 
egy kis turáni faj, mely Európa köze- 
pén kalózkodva él a fejlett kulturák 
elnyerésével. 

Nehéz volna leszámolni az igy te- 
remtett helyzettel. Ellenségeink künn 
és benn ugyelszaporodnának, hogy sem 
erkölcsileg, sem fizikailag nem bírnánk 
többé velük. Vajjon elég konszolidált 
állapotban vagyunk-e arra, hogy egy 
ilyen harcznak neki menjünk? 

Mert azt értem, ha szeme közé 
nézünk egy ellenségnek, legyen az akár 
az osztrák, akár a felekezeti elfogult- 
ság, akár a nemzetiségi izgatás. De 
hogy egyszerre, egyidőben mindenkivel 
harczvonalba álljunk, s belső villongá- 
sok által marczangolva a szláv, ger- 
mán és román közvélemény háborgó 
tengereit is magunk ellen zuditsuak - 
ez valóban olyan helyzetbe sodorna, 
milyenben az a skorpió van, a melyet 
minden oldalról tüz vesz körül. A rege 
azt tartja, hogy ilyenkor a skorpió a 
kikerülhetetlen halál elől ugy menekül, 
hogy meggyilkolja magát. 

Azt hiszem, Wlassics miniszter ur 
a fölmerült eszmével szemben igen 
helyes álláspontot foglalt el. Nem ki- 
vánja bántani a felekezeti iskolázás ősi 
jogát, de az államiskolákat ugy tarta- 
lom szerint, mint kiterjedésben fejlesz- 
teni kivánja. Ez az utlassu, de czélra 
vezet, mert nem okoz legyőzhetetlen 
nehézséget. 

Tapasztalatom szerint nem abban 
rejlik nemzeti és kulturai szempontból 
a baj, hogy felekezeti iskolág vannak, 
hanem abban, hogyes knincsenek kel- 
lőleg ellenőrizve. Igen sok iskola van 
ezek között, a mely hiven szolgálja a 

magyar hazát. Jó hazafit és hasznos 
polgárt nevel. 

De van igen sok, mely nem telje- 
sit hazafias hivatást. Sőt olyan is van 
fölös számmal, mely csiráztató meleg- 
ágya a fajgyülöletnek és az irredentiz- 
musnak. No hát, az ilyen iskolának 
nyakát kell szegni, miként ki kell met- 
szeni a mérges kelevényt, hogy veszély- 
be ne döntse az egész testet. 

Bánom is én, ha oláhul, tótul, 
szerbül tanul az a gyerek. Sőt azt sem 
bánom, ha magyarul meg nem tanitják. 
Arra valók a felsőbb tanintézetek, hogy 
ezen a téren pótolják a hézagot. Mert 
diplomát arra, hogy valaki hazánkban 
az esze után éljen, csak annak adnék, 
a ki magyarul tud. De a nép alsóbb 
rétegeiben nincs ok ilyen intézkedésre. 
Ott elég, ha az a kisiparos, az a mun- 
kás, az a földmivelő hazafias öntudatot 
és honpolgári kötelességeket táplál lel- 
kében. Ha vérébe megy az a szentra- 
gaszkodás, melyet hazánk iránt minden 
becsületes embernek érezni kell. Ha 
megtanulja, hogy egy hazának vagyunk 
gyermekei, egyenlők a jogaink, egyen- 
lők a kötelességeink. 

A mely iskola nem igy tanit, azt 
egyszerüen be kell csukni, a miként be- 
csukják a közjóra ártalmas gonosztevő- 
ket. Ez ellen nem lehet kifogása sem 
a felekezetnek, sem a nemzetiségnek. 
Ily esetben hiába izgatnának, mert ter- 
méketlen talajra hullana a mag. Konkrét 
bünt érne konkrét bünhödés. A rokon 
fajok nem nyelvük és kulturájuk veszé- 
lyét látnák ebben, hanem egy állam jo- 
gos védekezését azon bandák ellen, me- 
lyek saját hazájuk egységének felbontá- 
sára szövetkeztek bünös módon. 

Ezen ellenőrzés terheit megbirjuk; 
de az államositás költségeit nem bir- 
juk meg. A konkrét bünöst megbüntet- 
hetjük, a nélkül, hogy legyözhetetlen 
izgalmak veszélyeit zuditsuk magunkra; 
de mindenkit bünösnek deklarálni és 
valamennyit megbüntetni: ez ellenkezik 
az igazság elvével és olyan áramlatnak 
nyitná meg zsilipjeit, mely hazánk nyu- 
galmát sodorná magával. 

Bartha Miklós. 

Horánszky belügyminisz- 
tersége. 

Bpest, márcz. 27. 

A szabadelvü párt kebelében kolosszá- 
lis számaránya daczára (vagy talán épen 
azért) még most is folynak a torzsalkodások 
s minden jel arra mutat, hogy e benső tü- 
lekedések mindaddig fognak tartani, a mig a 
fuzió valósággal és ténylegesen be nem fe- 
jeződik. Formálisan megtörtént ugyan a nagy 
beolvadás akkor, a mikor a disszidensek és 
a nemzeti pártiak visszamentek, illetve be- 
mentek a kormánypártba. A fuzió azonban 
de facto csak akkor fog befejeződni, ha a 
kabinetben is kifejezésre jut. Most a benső 
csoportosulások a pártban az elemeket in- 
kább elválasztják és széthuzzák, mint ösz- 
szetartják. A Tisza-csoport a maga áspirá- 
czióival, a disszidensek és a nemzeti pártiak 
másrészt és ezekkel szemben az ugynevezett 
indifferensek képezik ezeket a benső csopor- 
tosulásokat. Hogy ez az állapot nem tart- 
ható sokáig és a torzsalkodásnak véget kell 
vetni, azt a miniszterelnök is belátja. 
Fontos tervei közé tartozik tehát az, hogy 
a kabinet-alakulás, illetve kiegészités tényé- 
vel fejezze be véglegesen a fuziót, a mikor 
is a Tisza-csoport végleg leveretve, vagy ki- 
vonul a pártból. vagy duzzogva bár, de meg- 
adja magát a megváltozhatatlan alakulásnak. 
A miniszterelnök mostani bécsi utjanak egyik 
ezélja az, hogy ezirányban előterjesztést te- 
gyen a királynak. Parlamenti körökben négy 
férfiut emlegetnek jelöltek gyanánt a belügy- 
miniszteri tárczára. Nem mintha a belügy- 
miniszteri tárcza volna az egyedili, a melyet 
be kell tölteni, hisz az igazságügyi és pénz- 
ügyi tárcza is csak átmenetileg van betöltve. 
A belügyminiszteri tárcza azonban tulajdon- 
képpen nincs is betöltve s a miniszterelnök 
csak ideiglenesen végzi a belügyi tenndőket. 
Szükszéges a tárczának végleges betöltése 
nemcsak azért, hogy legyen a kiaz uj válasz- 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

tásokat vezesse, hanem mert az uj rendszert 
a törvényhatóságokban is keresztül kell vinni. 

A négy férfiu, a kiket a parlamenti kö- 
rők erre a hivatásra deszignálnak, a követ- 
kezők : gróf Apponyi Albert, Szilágyi Dezső, 
gróf Csáky Albin és Horánszky Nándor. Ki 

lesz ezek közül a belügyminiszter, azt a par- 
lamenti fáma nem emliti határozottan. Mi 
sem tudjuk teljes pozitivitással. De a való- 
szinüleg a mellett szól, hogy a mostani vi- 
szonyok szerint Horánszky a legkomolyabb 
jelőlt, mint azt már napokkal ezelött megir- 
tuk. Apponyi és Szilágyi a helyzetet nem 
tartják eléggé kialakultnak urindaddig, a mig 
a paktumba foglalt reformokat keresztül 
nem viszik. 

Tárczát tehát mindaddig sem az egyik- 

sem a másik valószinüleg nem vállal, Csákyt 

azért nem jelőli a ministerelnök, mert ez idő- 

szerint ő a legposszibilisebb elnökjelőlt. Tud- 

va van, hogy Perczel Dezső csak addig ma- 

rad meg elnőki állásában, a mig számára al- 
kalmas állást nem találnak és akkor Csáky 
lépne az elnöki emelvényre, minthogy a leg- 
több tekintélye van minden párt előtt. Marad- 
na tehát Horánszky az egyedüli plauzibilis 
belügyminiszterjelőlt. Valószinünek tartjuk, 
hogy Széll Kálmán, a ki nehány napig ma- 
rad Bécsben, Horánszky Nándor fogja propo- 
nálni a koronának s Horánszky belügyminis 
terré való kinevezése lesz utazásának ered- 
ménye. 

Emlitettük e közlemény keretében, hogy 
az uj belügyminister egyik feladata lesz az 
uj választások vezetése. Minden ellenkező hir 
daczára fenntartjuk azt, hogy nemsokára 
feloszlatják a Házat és uj választásokat ren- 
delnek el. Annak már csak azért is be kell 
következnie, mert Széll Kálmán ki fogja fej- 
teni programmját a kvótára és a közigazga- 
tás államositására vonatkozólag. Ez uj párta- 
lakulásokat okozhatna. Ennek azonban eléje 
fog vágni a minsterelnök s a nemzet elé viszi 
a két nagyfontosságu kérdést és megkérdezi 
az ország választóit. Ez a benső valószinü 
oka az uj választásoknak. 

Vajjon az uj belügyminister kinevezé- 
sét mindjárt publikálni fogja-e a kormány a 
miniszterelnök visszatérte után, vagy pedig 
egy későbbi határidőben azt az események 
fogják demonstrálni. De hogy az előterjesz- 
tés most fog megtörténni, azt biztosan je- 
lenthetjük. 

Magyar gyárpolitika. 
Irta: Dr. Rózsa Mihály. 

Hegedüs Sándor, az uj kereskedelem- 
ügyi miniszter a napokban fejtette ki pro- 
grammját, melyben a magyar ipar megvédé- 
sét és fejlesztését tüzte ki czéljául. A jó- 
akaratot és képességet nem lehet előle el- 
vitatni, de hogy jelen függő politikai hely- 
zetünkben siker is fogja-e kisérni törekvéseit, 
azt csak a jövő döntheti el. Minden esetre 
reméljük, hogy az eddigi felületesség helyébe 
a komoly munka lép, melynek jelszava: Re- 
rum cognoscere causas. 

Legfőbb ideje már. Iparunk sokkal ké- 
sőbb részesült állami támogatásban, mint az 
osztrák ipar, de mert sem akkor, sem most 
nem részesül még oly arányu támogatásban, 
minőben amaz részesült, továbbá a legtöbb 
iparág mai nap a nagybani gyártásra van 
utalva, mig nálunk még töhbnyire a mester- 
ségszerü üzem keretében mozog, azért je- 
lentékeny fejlődésről szó sem lehet. 

Kisiparunk a romlás szélén van, sok 
iparágat csak is a gyártásra való áttérés 
menthet meg a teljes elpusztulástól. Védvá- 
mok felett nem rendelkezünk, de még ha be 
is hozzák az önálló vámterületet, a technika 
ismeretes fejlődése folytán a gyáripar oly 
kedvező helyzetbe jutott a kézmüvesiparral 
szemben, melyet sajnos, semmiféle gazdasági 
politikával sem ellensulyozhatunk. Ezzel a 
körülménynyel le kell számolnia a magyar 
közvéleménynek, mert a gyáripar iránti in- 
dokolatlan közöny és ellenszenv csak kárára 
válik az ország közgazdasági érdekeinek. 

A statisztikai adatok szerint az önálló 
takácsok száma tiz év alatt közel hat ezer- 
rel, a kötélverőké ezerrel csökkent. Általá- 
ban attextil iparral foglalkozók száma 40,000- 
ről 26 ezerre szállott alá. Az 1880-iki nép- 

számlálás szerint feltüntetett 15.000 segéd- 
személyzettel szemben 1890-ben már csak 
5,294-et találunk. Ebből látható, hogy a tex- 
til ipar mennyire sülyed hazánkban, sok ipari 
munkás veszti keresetét, s e nemü gyáripa- 
runk még sem részesül erélyes állami tá- 
mogatásban. Ha tekintetbe vesszük, hogy 
kezdetleges gyáriparunk még fele annyi em- 
bert sem foglalkoztat, mint a pusztuló ta- 
kácsmesterség, gyártmányunk azonban a ta- 
kácsmesterség által előállitott legfeljebb nyolcz 
millió forint értékü áruval szemben 35 mil- 

liót representál, érthetővé válik az a jogos 
szemrehányás, melylyel az egymást követő 
kormányok gyámoltalan gazdasági politikája 
illethető. Fonó-szövőipari és ruházati czikkek- 
ben Magyarországnak évi forgalma körülbe- 
lül 250 millió forint, mely összegből éven- 
200 millió forint vándorol ki külföldre. 

Ilyen hanyatlást mutat agyag- és üveg- 
iparunk is. Az önálló fazekasok száma tiz év 
alatt 84 százalekkal csökkent, a segédsze- 
mélyzeté 40,-al. Még szomorubb ez az ered- 
mény, ha az iparstatisztikai felvétel zavaros 
képével szemben megjegyezzük, hogy ez nem 
tesz különbséget a segédszemélyzet és nap- 
számosok között, hanem a kettőt összefog- 
lalja. Az üvegipar nálunk gyáripari alapon 
fejődött, s a negyvenes évek elején 56 üveg- 
gyár müködött, melyek a Balkán-félszigeten 
biztos kiviteli piaczra számithattak. A tech- 
nikai tökéletesedés, a vegyészeti tudomány 
vivmányainak alkalmazása, a nagyüzemü be- 
rendezésnél, mely olcsóbb nyersanyagok fel- 
használását is lehetővé tette, párosulva az 
osztrák kormányok által nyujtott kedvezmé- 
nyekkel, Csehország részéről oly hatalmas 
versenyt fejlesztett ki ellenünk, mely a ma- 
gára hagyott magyar üvegipar előtt elzárta a 
fejlődés utjait, sőt azt maholnap teljesen 
tönkre teszi. 

Miféle gazdasági politika ez tehát, mely 
pusztulni engedi a kisipart s a növekedő 
szükséglettel szemben nem gondoskodik a 
magyar gyáripar létesitéséről ! Ha véletlenül 
fel is lendült egyik-másik iparág, kormányaink 
mit sem tettek annak megvédésére. A par- 
kétagyártás, melyhez hazánk tölgyfaerdei ki- 
tünő anyagot szolgáltatnak, a 80-as évekig 
igen virágzó kiviteli ipar volt, s főképpen 
Németországba sokat szállitottunk. 

A német favédvám azonban ugyszólván 
teljesen megszüntette s mi napirendre tértünk 
ily nagy anyagi károsodás mellett, mig Ausz- 
tria ezt visszatorlásképpen odazsákmányolta 
ki, hogy a német iparnak reá nézve félel- 
mes versenyét hazánkban még jobban meg- 
nehezitette. 

A faragászati diszmütárgyak készitésé- 
nek alig hogy nyomait találjuk az országban. 
A gyermekjátékipar meghonositására állitot- 
tak fel ugyan néhány tanmühelyt, de a cseh 
házi és az osztrák gyáriparral szemben ver- 
senyképességet csak ugy érhetünk el, ha a 
gyermekjátékipart nem csupán okszerü gépi 
berendezéssel ellátott néhány gyár üzi, ha- 
nem megfelelő háziipari góczpontokat is léte- 
sitünk. Az elhagyott ruténeken jó törekvéssel 
és némi anyagi áldozattal könnyen segithetne 
a kormány, ha közöttük a gyermekjátékipart 
meghonositaná, sőt ha ez ott meggyökerez- 
nék, a lakosságnak biztos kenyeret nyujtana. 
Igy azonban évenkint másfél millió forint 
megy ki az országból csak játékszerekért. 

Az ipari élet elhagyatottságának fok- 
mérőjéül bátran vehető fokozódó behozatali 
többletünk oly czikkeknél, melyek finomabb 
feldolgozás tárgyát képezik. Miféle közgaz- 
dasági jövedelmet képvisel fürészeti és fara- 
gott fakivitelünk, ha feldolgozott butorrészek- 
ben évenkint e mennyiségnek huszadrésze 
jön vissza, melyért azonban sokkal nagyobb 
összegek jutnak külföldi piaczra. Kikészitett 
bőrökben a behozatali többlet tiz év alatt meg- 
kétszereződött, mert a forszirozott szarvas- 
marha kivitel nyersbőrkészletünk elégtelen- 
ségét okozza. 

Nap- és esernyőkhöz való botokban 
kivitelünk növekedik, de már nap- és eső- 
ernyőkben, sétabotokban behozatalunk annyi 
millióval mulja ezt felül, a mennyi elég lenne 
valamelyik kis állam egész évi budgetjének 
fedezésére. 

A hajdan ragyogó magyar ötvösmüves- 
ség megszünt. Közel nyolcz millió forint 
értékü külföldi arany- és ezüstmüves áru 
kerül évenkint a magyar piaczra. Nemes 
fémbányászatunk pang az ezüst olcsó ára 
miatt, de azért még nem gondoltak kormá- 
nyaink arra, hogy ezt némileg helyrehozzák 
s legalább az ipari feldolgozás előnyeit mi 
élvezzük. 

A vegyészeti ipar egyes felkarolt ágai 
fejlődtek ugyan, de azért legtöbb ága még a 
létesülés stádiumába sem jutott. Biztató ered- 
ménynyel itt sem találkozunk. Egyedül a kő- 
olajfinomitás nagyobb szabásu, mig ellenben 
folytonos behozatali emelkedést találunk a 
kátrányfestékeknél, az olajok és lakkoknál, 
a gyujtószereknél, a salétromnál és finom 
szappannál. A gyertyamártók, szappanosok 
és olajgyártók száma tiz év alatt közel 600-al 
fogyott. A gyufagyárak sorra buknak, holott 
gyufáért és töltött lökupakokért évenkint 
több, mint másfél millió forint szivárog ki 
az országból. A gyertyagyártást azelőtt házi- 
iparilag üzték, néha nagyobb ipartelepeken 
is s a belföldi szükségletet teljesen itthon 
fedeztük. A sztearingvyertya gvyártása kiszori- 
totta a faggyugyertvákat, háziiparunk roha- 
mosan hanyatlott, de azért harmincz éven 
át a szteraingyertya gyártást nálunk csak 
egy gyár képviselte s a sztearingyertya be- 
hozatala évenkint 1-2 millió forintot tesz 
ki. Alig van iparunknak oly ága, melyre ily 
elszomoritó példákat ne tudnék felhozni! Ez 
a kép tárul a miniszter elé, nem érzi-e, mily 
titáni munkára vállalkozik! 

Pusztul a régi népies jellegzü kézmü- 
ipar, mint a sapkás, szürszabó és kalapos 

ipar. Debreczen és Szeged Európaszerte hi- 
resek voltak szappanukról, azelőtt jelentékeny 
olajgyártásunk a napraforgó, tök, len, kender 
és repcze magvakból ősrégi eredetü. A sel- 
meczi pipa bejárta az egész világot. Mind- 
ezeknek azonban lejárt az ideje, mióta az 
illatos szappanok, gyári uton nyert olajok, 
bécsi gyárimányu fapipák és pipaszárak be- 
özönlése megkezdődöti. A fésüsipar, eszter- 
gályosipar, általában a mesterségszerü iparok 
mind hanyatlottak, megmentésük csak a gyári 
üzemre való áttérés által érhető el. Kefekötő- 
árukban kivitelünk folytonosan növekedik, 
mert reáléptünk a tömeges gyártás utjára. 
A gyáripar ily fejlődésével aránylag nagyobb 
számu segédszemélyzetre is lévén szükség, 
a biztos kenyérkeresetet élvezők száma is 
szaporodik. 

Vasutvonalaink kiépülésével, egyoldalu 
gazdasági politikánkkal elősegitettük az osz- 
trák ipar hóditó utját Az iparos hajlamok- 
nak és vállalkozó szellemnek népünk jelle- 
gébe való tapintatos beoltására vajmi kevés 
kisérlet tétetett, nincsenek kellő számu nyers 
anyag beszerzési és készárueladási raktárak, 
magán gyárvállalatok nem igen fejlődhetnek, 
mert sem olcsó hitelt nem élveznek, sem ha- 
zai szakerővel nem rendelkeznek. A gyáripar 
nálunk majdnem kizárólag a városokban üze- 
tik, a helyett, hogy azoktól távolabbi vidé- 
keken helyezkednék el, hol az olcsóbb élet- 
viszonyok minden előnyeit felhasználva, az 
előállitott termékek javára értékesithetné. Van 
Erdélyben munkáskéz is, szén is elég. A 
Székelyföld könnyen átalakulhatna iparos vi- 
dékké, az osztrák ipar távolsági differen- 
cziája védvámot képezne reá nézve. Agri- 
kulturával ott már nem igen erősitjük meg 
a nemzeti érdekeket, de a házi iparral egybe- 
kapcsolt nagyipar karöltve jár a nép anyagi 
jólétének emelkedésével s a nemzeti egyen- 
sulyt támogatná a Királyhágón tul. 

A mezőgazdasági iparról most csakrö- 
viden akarok szólni. Tudjuk, hogya modern 
mezőgazdaságnak mily fontos tényezője a 
ezukorgyártás, a földmüvelésügyi míniszter 
még sem törekszik az okszerü répatermelés 
előmozdítására. Az adó-sróf volt eddig nálunk 
az egyedüli közgazdasági szempont. Igazolja 
ezt az a körülmény, hogy mig a szeszter- 
melés tiz év alatt duantitative felére csök- 
kent, a megfelelő adóbevétel több, mint négy- 
szeresére hatványozódott. Igy el, sőt virul 
Kolonics bibornok gazdasági politikája; a 
pénzügyi igények kielégitése nem vet szá- 
mot az ország gazdasági helyzetével, ki- 
apasztja annak utolsó segélyforrásait is. 

A növekedő behozatalból azonban nem 
következtethetjük, hogy hazánk nem alkal- 
mas az ipari élet fejlesztésére, sőt ellenke- 
zőleg, e nagy fogyasztás garancziája annak, 
hogy az ipar fejlesztésére nálunk kedvező 
talaj van, melyet csak kellően müvelni kell. 
A tőke elégtelenségén és a vállalkozási haj- 
lam hiányán kormányunk hivatott segiteni. 
Hegedüs már kibontotta a zászlót; a közön- 
ség pedig vonja ki magát Bécs és a külföld 
szupremácziója alól, mert a meglevő hazai 
ipar fejlődése iránti kötelességeinknek nem 
frázisokkal, de pénzre váltható gyakorlati ér- 
tékü pártfogással tehetünk eleget. Tartsunk 
lépést a külfölddel, fejlesszük a gyáripart, 
gondoskodjunk kellő számu hazai szakerő- 
ről, mert Magyarország nem maradhat to- 
vább Ausztriának egyszerü gazdasági gyar- 
mata. 

Tartsuk szem előtt, a mit Kossuth La- 
jos mondott: a kinek keze egy nemzet zse- 
bében van, az ezzel a nemzettel rendel- 
kezik. 

Petőfi emléke. 
,„Ott essem el én, 

A harcz mezején, 

Ott folyjon az ifjui vér ki szi- 

vemből. 

Ez után sovárgott, ilyen halált kivánt 
magának a világszabadság lángszavu költője, 
óhajtása be is teljesedett. Ott esett el a 
harcz mezején, ott ragadtatott fel az égbea 
fehéregyházi csatamezőn, Erdély megszentelt 
bérczei között. Épen ötven éve. A tünő évek 
tova szállnak, a begyepesedett sirhantokan uj 
virágokat fakaszt a nap sugara a hősök vé- 
réből s az egykori csatamezőn bus furulya 
szó mellett ballag a juhász nyája után, nem 
sejtve, hogy kinek porai pihennek ott. Eltün- 
tünnek az évek, eltünnek a nemzedékek, or- szágok pusztulnak el és ujak keletkeznek, de a ki a nép szivébe irta be nevét, annak em- léke él és élni fog az idők végezetéig. Pe- tőfii neve él, mig e bujdosó csillag, a föld 
ki nem hül. Sőt idő teltével, az évek előre 
haladtával sokkal magasabban, sokkal hatal- 
masabban csap fel az emlékezet lángja. E 
láng, a kegyeletes emlékezés lángja maga- 
san lobogott szombaton „kincses" Kolozs- 
vár városházának nagy termében. 

Az Erdélyi Irodalmi Társaság tartott 
felolvasó gyülést. A gyülés tárgysorozatának 
minden pontja a kegyeletes emlékezetnek, a



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK 
Márczius 28. 

magyar Tyrteus halála emlékezetének volt 

szentelve. Künn dühöngött a szél, tombolt a 

hóvihar, s bent magasra csapott a lelkesülés 
lángja, s a középszámu diszes közönség lel- 

kesültségtől megittasulva távozott haza. 

A gyülés lefolyásáról tudósitásunk ez: 

Az Erdélyi Irodalmi Társaság folyó hó 25-én 

szombaton délelőtt 11 órakor a városház 
közgyülési termében Petőfi Sándor halálának 

ötven éves évfordulója alkalmából felolvasó 

gyülést tartott. A széksorokat, melyeket más- 
kor a diszes hölgyközönség szorongásig meg- 

töltött, most a kedvezőtlen idő miatt, közép- 
számu, de intelligens közönség foglalta el. 

Az irodalmi társulat tagjai közül ott voltak: 

Ferenczi Zoltán, Felszeghy Dezső, Sebesi 

Samu, Szamosi János, Szász Gerő és Ver- 
sényi György. 

Szamosi János alelnök szép beszéddel 
nyitotta meg a gyülést, melyben Petőfi köl- 

tészetét méltatva igen találó vonásokkal dom- 

boritotta ki szerelmi, főképpen pedig haza- 

fias költészetét. Szólt továbbá bor dalairól 

is. Végül pedig azzal fejezte be, hogy legye- 

nek a Petőfi költeményei a nemzet bibliája, 

s akkor a magyar nemzet élni és virágozni 
fog. 

Ezután Szász Gerő olvasta fel lendü- 

letes emlékezését Petőfi Sándorról. Hazán- 

kat, melynek napja ontja a sugarat, földje 

a kalászt, összehasonlitotta a Jordánon tul 

fekvő Kanaánnal. Miképen ennek volt Illése, 

ugy hazánknak is volt: Petőfi Sándora, ki Se- 

gesvárnál tüzes szekéren ragadtatott fel az 

égbe. 

Élete megváltás, halála menybemenetel 
volt. Abban a tüneményes világban született, 

mikor oltáriszentség volt a hazaszeretet, 
mikor az istenek leszálltak a földre. Ő nem 
szállott a földnek porába, ő nem tapodta 
azt, hanem megszentelte. Megnyiltak a me- 

zők, kikelt sirjából a nemzet önérzete. S ha 

volt sziv, mely hazáját szerette, ugy Petőfié 

volt az, ki széttörte lelkét. Ha volt lemon- 

dás, ugy Petőfi tette meg, ki elhagyta fele- 

ségét, elhagyta gyermekét. Bilincseket tört 

szét. Meghalni ugy, hogy minden csepp vér 

az igazságért folyton, ez vértanuság, a halál 

megdicsőülése. Minden Golgotha egy világ- 

teremtés. Ez a sors jutott Petőfinek. Halá- 

lának emlékezetét üljük. Nem! Hiszen ő él. 

Él az erdő, él a madár, él az Isten: ki 
hiszi el, hogy az Isten képére teremtett 

ember meghalna. Petőfi él, mig e földtekén 
egy sziv dobog! 

Szász Gerőnek magasszárnyalásu be- 

széde után Sebesi Samu olvasta fel „Egy 

szivvel czimü elbeszélését, melynek tárgyát 

szintén a 48-as időkből meritette. Segesvár 
és Héjasfalva között fekszik egy falu, hol 

egy kastély emelkedik magasba : Dózsa Károly 

kastélya. Nagy vigasság van itt. Dózsa Jenő 

mennyegzőjét üli Dobai Ilonával, Udvarhely- 

szék legszebb leányával. Egyszerre egy czi- 

gány lép be, ki két levelet hozott. Egyik a 

pesti márczius 15-iki dolgokról tudósit, a 
másikban a „Talpra magyar!" foglaltatik 

nagy ciceró betükkel. 

A vidám lakodalmi hangulatnak egy- 

szerre vége lesz. Mindeniken erőt vesz a 

harczi riadó. Nemsokára bekövetkeznek a 

háborus napok. Mindenütt ott van Dózsa 

Jenő és követi kedves neje is. Eljön a seges- 

vári ütközet. Ott küzdenek mindketten Bem 

és Petőfi oldalán. - A szerzőt zajosan meg- 
tapsolták. 

Végül Versényi György Felszeghy De- 
zsőnek öt szép alkalmi költeményét olvasta 

fel. Czimeik: „Ötven év után", „A róna 

gyermeke", „Lant és kard", „Segesvár me- 
zején", „A legszebb dal". A közönség a 
szerzőt megéljenezte. 

Ezután Szamosi János elnök megkö- 
zönve a közönségnek az ünnepély iránti 

élénk érdeklődését, bezárta a gyülést. A kö- 
zönség hazafias hangulatban oszlott szét. 

B. 

Salamon lJános emlékezete. 
Kolozsvár, márcz. 28. 

A tárgyhalmaz nem engedte, hogy az 
öreg Salamon halála feletti részvéttel tüze- 
tesen foglalkozzunk eddig. Kötelességünk 
azonban, ha napok mulva is, visszatérni 
Salamon halála alkalmából megnyilatkozott 
részvétre, mert az a szeretet, az a becsülés, 
a melylyel Salamon iránt az egész ország 
viseltetett, megkivánja azt, hogy a napi sajtó 
emlékezet okáért feljegyezze ezt. 

Sepsi-Szent-Györgyről a következő táv- 
iratot kapta az elhunyt Salamon fia : 

Atyja halálával ifjusága nótáit siralja 

Pótsa főispán. 

Krasznáról ez a távirat érkezett: 

Ki életében müvészi játékával szivemet 
annyiszor elbűvölte s az öröm és bánat könnyeit 
oly sokszor szemeimbe hozta, az én kedves 
János bácsim emléke legyen áldott! Ön s a 
bánatos család fogadja részvétemet. 

Br. Győrffy Pali. 

Kézdi-Vásárhelyről is érkezett egy sür- 
göny. Ez van benne: 

Igaz részvéttel és fájdalommal őrizzük em- 
lékét a halhatatlan jó zenész és dicső hon- 
védnek. 

Kelemen és neje. 

M.Erkedről Puttnoky Domokos nagy- 
birtokos fejezte ki részvétét. 

A kolozsvári márczius 15. állandó bi- 
zottságnak 27 évig zenélt az öreg zenekará- 
val. Ezt mindig készséggel, különös felkérés 
nélkül és mindig teljesen dijtalanul tette. E 
müködése emlékét a bizottság III. évköny- 
vébe tüzetesen beirta és kinyomtatta. Most 
pedig a gyászoló családhoz egy nagyon szép 
részvétiratot intézett. 

Az országos magyar szinész-egyesület 
is átiratban fejezte ki a Salamon János el- 
hunyta feletti részvétét. 

A levelet Vedress Gyula titkár, Gyárfás 
Zsiga s az ellenőr irták aiá. 

A koszorukról már csütörtökön meg- 
jelent számunkban tettünk emlitést. Az el- 
mondottakon kivül koszorut tettek a ravatalra 
a kolozsvári szinészek, a családtagok. Merza 
Lajos kir. tanácsos, Emke főpénztáros s a 
zenekarok vezetői. 

Az öreg Salamon halálával s emlékével 
nemcsak a napi lapok foglalkoztak élénken, 
hanem a szépirodalmi lapok is hosszabb 
közleményeket irnak róla s közlik a szabad- 
ságharcz öreg zenészének arczképét is. 

A Teleky-dij nyertese. 
(Saját tudósitónktól.) 

Budapest, márcz. 27. 

Az Akadémia összes ülése ma délután 
döntött a Teleky-dij ügyében, mely az idén 
tudvalevőleg nagy port vert fel. A biráló 
bizottság ugyanis a 100 aranyat egy Debre- 
czenben már szinrekerült pályamünek itélte 
oda, de hogy a darab szinrekerült, azt a 
bizottság csak a döntés után tudta meg. Ki- 

adják-e mégis a dijat, vagy nem? E kérdés 
fölött kellett ma döntenie az Akadémiának. 

Az ülésen Szily Kálmán főtitkár ismer- 
tette az ügyet. 

Gyulai Pál kijelenti, hogy a darabot a 
szerzője - ugy látszik - szinrehozatala óta 
átdolgozta. Kétségtelen, hogy a darab meséje 
fölötte áll a többi pályamunkáknak, de mégis 
sajnálattal a mellett foglal állást, hogy ne 
adják ki a dijat, mert a pályázati feltétel, 
hogy t. i. a pályázat titkos, be nem tartatott. 

Szily Kálmán közvetitő inditványt ad 
be. Minthogy a pályázati feltételek a jelen 
esetre egész világosan nem rendelkeznek, 
adják ki a dijat, de utasitsák az illető szak- 
osztályt, hogy a pályázati feltételeket revi- 
deálják. 

Pauler Tivadar a Gyulai álláspontját 
teszi magáévá, s különösen azt hozza fel, 
hogy a nemzeti szinház, melynek a nyertes 
darabot joga van először elöadni, ily módon 
elesik ettől, mert a darabot már másutt elő- 
adták. 

Rákosi Jenő hosszabb érdekes beszéd- 
ben felelt a felhozott kifogásokra. 

A nemzeti szinházra mindig disz az, 
ha egy koszoruzott darabot előadhat. Sem- 
mit se határoz az, hogy előadták-e már évek- 
kel előbb valahol a vidéken, s kérdés, hogy 
azt, mint szükebb körben, egy igen kis pub- 
likum előtt előadtuk egyszer-kétszer, bir-e az 
irodalomba való belépés jelentőségével? A 
darab magasan kiemelkedik pályázó társai 
fölött, s föntartja véleményét, hogy a jutal- 
mat ki kell neki adni. 

Heinrich Gusztáv kijelenti, hogy ő ol- 
vasta a „Debreczen" czimü lapban, a darab 
III-ik felvonásának egy részét. Ez a darab 
előadása előtt jelent meg ott. Összehasonli- 
totta a mostani pályamüvel s konstatálja, 
hogy egészen különbözik ettől. Nemcsak azért, 
mert akkor prózában volt a darab irva, ha- 
nem kifejezéseiben is. Rákosi Jenő álláspont- 
ját teszi magáévá. 

Erre szavazás következett. Tizenhat aka- 
demikus a dij kiadása mellett, három pedig 
ellene szavazott. Mikor a jeligés levelet fel- 
bontották, abból ez a név került elő: 

Zivuska Jenő, 

erdőgyakornok. 

Ugyancsak ma döntöttek a Rasskó-féle 
pályadij fölött is. A 100 frtot a Vádaskodó 
ezimü költemény kapta meg, melynek szer- 
zője Palágyi Lajos. 

Szvacsina polgármester 
beszéde. 

(Tartotta az Iparmuzeum vasárnapi felavató 
ünnepélyén.) 

Nagyméltóságu Miniszter ur! 

Mélyen tisztelt ünneplő közönség! 

Szivemből üdvözlöm Excellencziádat 
Kolozsvár sz. kir. városa nevében a munka 
diadalára és dicsőségére emelt ezen diszes 
épület falai között. 

Kolozsvár város derék iparosainak ér- 
deke, a magyar ipar fejlesztésének országos 
érdeke, jövője, jövendőjének biztositása, szó- 
val azok a fontos közgazdasági tényezők, me- 
lyeknek Excellencziád minden időben olyan 
lelkes istápolója volt, vannak letéve ebben 
az intézetben, mely szintén egyik hirdetője 
Nagyméltóságod hazafias buzgóságának. 

Keletkezése a nyolczvanas évek elejére 
vezethető vissza, midőn a kolozsvári keres- 
kedelmi és iparkamara kebeléből egy lelkes ől 
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Egy modern Antonio. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XVI. 

(Folytatás.) (45) 

- Arczom elmondja a maga tőrténe- 
tét - okoskodott magában. 

A feleségének nehány ékszerei, melye- 
ket a nap előbbi részében viselt, az öltőző 
asztalán feküdtek. 

Dick elforditotta a fejét, nem akarta 
azokat látni. A mint kiment a szobából, a Rut 
reggeli ruhájának, mely az ajtóra volt fel- 
akasztva az ujja, az arczához lebbent. Olyan 
volt az, mint egy gyöngéd marasztaló érintés. 
Megállott és hailgatózott. Ismét képzelődött ! 
Milyen bolond volt! Azt gondolta, hogy halk 
suttogást hallott - mint ha valaki azt mondta 
volna - „Édes Dick, az Ég áldjon meg !7 

Kisietett a szabad levegőre. Elvégre is, 
jó hogy Hortenzhez igérkezett. - Ö gyakor- 
latias volt; az ő jelenlétében bolondos kép- 
zelődések elrőpültek. Hortenznek erős csen- 
desitő hatalma volt. Hortenz nem vádolta 
őtet, hitt a szerelmében, nem nézett olyan szo- 
morusággal a szemébe, milyennel a Ruté egy 
idő óta telve volt. Ő nagyon okos volt — 
olyan szép asszony létére csodálatosan okos 
- és türelmes - véghetetlenül türelmes. 
Milyen nagyszerü volt a viselkedése midőn 
az irgalmára bizta magát, midőn megmondta 
neki, hogy egy másik nőt jobban szeretett, 
mint őtet, midőn a szabadságát, az ő felol- 

dozását kérte tőle - 
be adta el magát ! 

Annak a helyzetnek a páthosza még 
ennyi idő mulva is ellágyitotta. Az egész vi- 
lágon nem volt senki, aki őtet oly jól értette, 
mint Hortenz. 

Forrester, az ő régi barátja, szemrehá- 
nyással beszélt hozzá és még nagyobb szem- 
rehányással nézett rá. Havet Hortenz, az az 
asszony, a kit Forrester Miles mint világiast 
megvetett, még akkor is mélységes szeretet- 
tel nézett a Marrable Rikhárd arczába, midőn 
az elvette magától. Nem illette őtet keserü 
szavakkal. Csak egy kegyet kért a kezétől, 
hogy még mindig a barátnéja maradhasson. 
És ő megengedte ezt a kivánságát. Vissza 
emlék ezett azon fenyegetésre, melyel ezt az 
igéretét kicsikarta tőle. Jó, ő szavát tartotta 
és az eredmény az arczába meredt, a mint e 
csábos asszonyhoz sietett. 

A régi gondolatához tért vissza, vigasz- 
talásul ölelte azt magához. - Igen, Hortenz 
volt az egyedüli lény a világon, a ki őtet 
megértette. Szivét kifogja tárni előtte; meg- 
próbálja, hogy az a lelkét tépő gondolatokba 
lásson. Csak tegnap mondott Hortenz neki 
valamit, a mi megállitotta, a mint, hogy az az 
ember megáll, a ki magát hirtelen egy me- 
redek mélység szélén találja. Világos lett 
előtte, hogy az nem marad nyugton és nem 
elégszik meg a dolgokkal ugy, a hogy azok 
voltak, hogy nem sokára az egész megadá- 
sát kivánja, sőt követeli. Ő nem az az asz- 
szony volt, a ki oly csekély hódolattal beérje. 
Sovár tekintetével, félig felemelt szemek epedő 
varázsával, puha ujj-begyeinek gyöngéd érin- 
tésével homályosan már ezt értésére adta. 
Jelenlététől felszabadulva, szavainak a jelen- 
tőségét realizálta. És most világos lett előtte, 
hogy Hortenz nemsokára határozottabb pa- 
rancsokat fog kiadni. Követelni fogja tőle, 
hogy a még fennmaradt skrupulusait vesse 
el magától, hagyja el a feleségét és becsü- 

midőn ő egy uj kötelék- letét, szakitsa szét a kötelékeket, melyek le- 
kötötték és kövesse őtet. 

A Rut ártatlan ajkainak az érintése 
még az orczáján volt. 

- Nem, mondá magában, azt nem 
tudom megtenni. Akármit inkább, mint azt! 
Az ég tudja, hogy elég rosz vagyok, de 
olyan szivtelen gazemberré még nem sü- 
lyedtem ! 

Ekkor történt, hogy Dick a kétségbeesés 
bátorságával elhatározta megmondani Hor- 
tenznek, hogy soha sem szándékozik elhagyni 
azt az asszonyt, kivel házasságra lépett és 
soha sem tudatni vele, hogy szerelme nem 
elégitette ki ötet. 

E határozat után magasabban tartotta 
a fejét, a mint ment; a saját lelkiösmeretével 
játszott, kenegetve azt, mig érezte, hogy sok 
hibái daczára, ő még mindig hősies csele- 
kedetre, bámulatos önmegtagadásra képes em- 
ber volt. 

Hortenz felállott, hogy elibe menjen. 
A szoba viasz gyergyákkal volt világitva és 
illatos virágokkal diszitve. Ruhájának az erős 
narancs szine egy más nő szépségére végze- 
tes lett volna. Fekete bársony szalag volt a 
nyakán, ugyan olyan szalag, de szélesebb vette 
körül a derekát; nem viselt ékszereket. Ő 
bizott a szépségében. 

- Gyere, - kiáltá - az ebéd vár 
reánk! De én nem haragszom - nem 
én ! Tudom, hogy a müvészet követelő urnől 
Dick, te nem jöhettél elöbb, vagy eljöttél 
volna. 

Dick, éppen mondani akarta, hogy csak 
az volt a szándéka, hogy meglátogassa, de 
nem álmodott arról, hogy az ő asztalánál ebé- 
deljen; de Hortenz mosolygott és az ajkaira 
tette az ujját. 

- Az én uram annyira az én uram, 
hogy nincs szüksége mentegetni magát - 
mondá. 

........ 

kis csapat hóditó utra kelt, azzal az eltökélt 
széndékkal, hogy Kolozsvárt az erdélyi ré- 
szeknek a magyar ipar számára fejlesztő is- 
kolákat, intézeteket létesitsen. 

A jelszó, melylyel megindult, a czél, 
melyet kitüzött és a melyet a lelkes csapat 
zászlójára is fölirt: a magyar ipar tudomá- 
nyos fejlesztése volt. 

Utjában sok akadályra talált, de leküz- 
dötte. A közönyösöket fölrázta, a kislelküeket 
buzditotta, a csöggedőket lelkesiítette és hi- 
veinek száma napról-napra szaporodott, mig 
végre a kis csapatból győzelmes sereg lett. 

Zászlója alá szegődött Kolozsvár tör- 
vényhatósága, élén a város főispánjával, előbb 
br. Jósika Sámuellel, később gróf Béldi Ákos- 
sal és a város akkori polgármesterével, előbb 
de. aer Károlylyal, később Albach Gé- 
zával. 

Társul szegődött az iparos-egylet az ő 
buzgó elökével, Benigni Sámuellel. 

Anyagi erővel is támogatták a társada- 
lom áldozatkész tagjai, a kereskedelmi és ipar- 
kamara, a takarékpénztár, a kisegitő-és az 
iparos hitelszövetkezet. 

Kolozsvár szab. kir. városa tetemes évi 
járulékkal és a magas kormány az ő hatha- 
tós szellemi és anyagi erejével. 

1894. évi julius 27-én megnyiltak váro- 
sunkban az államilag is segélyezeit ipartan- 
mühelyek. 1884. évi deczember 28-án meg- 
nyilt a kőzponti szakipar-rajziskola és 1888. 
évi dec. 26-án megnyilt a technologiai iparmu- 
muzeum. 

Ez a három egyesült intézet, melynek 
létesitési eszméje a kereskedelmi és iparka- 
mara kebeléből indult ki és a melynek érde- 
kében néhai dr. Finály Henrik, Sigmond De- 
zső, Gámán Zsigmond, Ferenczi Zoltán, Pá- 
kei Lajos és Kiss Sándor olyan kitartó lelke- 
sedéssel küzdöttek, képezi kiindulási pontját 
és alapját ennek az intézetnek, melynek fel- 
avatási ünnepére megjelentünk. 

És itt, engedjék meg nekem, hogy ama 
három intézmény egyesitésének megnyitási 
ünnepélyéből fejemlitsek egy levelet, mely 
1888. évnek karácsonyán Budapestről érkezett 
az ünnepélyes megnyitásra és a melyet a ka- 
mara elnőke az ünnepélyen felolvasott. 

Ez a levél igy hangzik: 
Kedves barátom ! 
Kérlek, fejezd ki a technologiai iparmu- 

zeum megnyitása alkalmával először örömö- 
met, hogy az intézet létesült; 

másodszor köszönetemet, hogy megnyi- 
tására meghivtatok; 

harmadszor sajnálkozásomat, hogy azon 
meg nem jelenhetek; 

negyedszer igéretemet, hogy az intézet- 
nek mindenkor szivesen szolgálatjára leszek 

Hegedüs Sándor. 
Ez a levél nem volt puszta szó, nem 

volt üres igéret, hanem, mint az eredmény 
mutatja, a remény megvalósult, az igéret, 
beváltatott, mert ime áll az épület, dicsősé- 
gére mindazoknak, a kik létesitésén fára- 
doztak. 

De visszaidézi ez az épület lelkünkbe 
ama felejthetlen napok emlékét is, midőn 
dicsőségesen uralkodó királyunk I. Ferencz 
József ő Felsége, kinek legmagasabb nevét 
intézetünk viseli, 1887-ben, legmagasabb lá- 
togatásával városunkat kitüntette. 

Mert eme szép napok emlékének meg- 
örökitésére tette meg inditványát néhai ár. 
Groisz Gusztáv az 1887 évi deczember hó 
80-án tartott városi közgyülésen. 

Kolozsvár szab. kir. városa hazafias lel- 
kesedéssel fogadta az inditványt, megszavazta 
az épületre szükséges összeget és maga a 
város 20 ezer forint értékü telket adott és 
még 44 ezer frttal járult ennek a felépité- 
géhez. 

De mindjárt utánna hálával telt szivvel 
kell megemlékeznem br. Dániel Ernő volt 
kereskedelemügyi m. kir. miniszterről, kinek 
ez intézet létesitésénél maradandó érdemei 
vannak és neve följegyezve lesz e szakiskola 

történetében, mert nemcsak 26.000 frt se- 
gélyt engedélyezett az épitésre, de az inté- 
zet fenntartását és állami kezelésbe vételét 
Execzellencziádnak közbenjárásával a magas 
kormány részéről elvállalta. 

Az épités a millenium évében vette 
kezdetét, mintegy jelezve azt, hogy a magyar 
1par számára a magas kormány az országban 
és Kolozsvár közönsége, az állam támogatása 
mellett, városunkban a második ezred év 
kezdetén uj szellemet, uj irányt akar behozni. 

Fundamentumában is, egy maradandó 
nagy emlékkel kapcsolatban, akkor tették le 
az alapkövet, mikor Magyarország ezer éves 
fönnállásának országos emlékéről, 1896. évi 
szeptember 80-án, Mátyás király szobrának 
alapkövét a nemzeti kegyelet jeléül ünnepé- 
lyesen elhelyeztük. 

Ekkor mondotta volt Exczellencziád, 
mikor az alapkövön a kalapács ütést meg- 
tette: „Tudományt az iparnak! mert ettől 
függ haladásunk és nemzeti vagyonoso- 
dásunk." 

Mulasztást követnék el, ha ezen a na- 
pon megfeledkezném Szterényi József minisz- 
teri osztálytanácsos urról, ki kezdetben mint 
ipari szakoktatási miniszteri biztos, később 
mint országos főigazgató es jelenlegi állásá- 
ban is ez intézet létesitésénél nemcsak hi- 
vatalos, de lelkes buzgósággal müködött 
közre. 

Az épitési munka Hirschfeld Lajos 
épitő vállalkozó vezetése mellett másfél év 
alatt elkészülvén, a fa- és fémipar szakis- 
kola, a központi rajziskola és technologiai 
ipar-muzeum Magyar Endre és Pákey Lajos 
igazgatása alatt állandó otthonába ebbe a 
diszes épületbe beköltözött és 1898. évi 
szeptemben 1-jén állami vezetés mellett kez- 
detét vette atanitás. 

s most Kolozsvár sz. kir. város tör- 
vényhatósága nevében ünnepélyesen átadom 
Exczellencziádnak, mint Magyarország keres- 
kedelmi miniszterének ezt az intézetet, hogy 
vegye azt pártfogásába és szerető gondozásá- 
ba. - Drága kincsünk ez nekünk, nem be- 
fektetett összeg miatt, de a benne helyezett 
remények és várakozások miatt; mert ennek 
az intézetnek fejlődésétől, szakszerü vezeté- 
sétől várjuk mi a kolozsvári ipar és ez által 
a magyar iparnak jövendő fölvirágzását és 
iparosaink tudományos kiképzését. 

Exczellencziádnak igen nagy része van 
az intézet létesitésében, hazafias nemes szi- 
véhez van az nőve és mi éppen azért, midőn 
Exczellencziádnak mint kereskedelmi minisz- 
ternek, hivatalosan átadjuk, a legszebb re- 
ményeknek nézünk elébe az intézet jövendő 
fejlődése iránt, mert meg vagyunk győződve, 
hogy ezt az intézetet a legjobb kezekbe tet- 
tük le. 

Exczellencziád mindig a munka embere 
volt, egész életét ennek szentelte és a haza- 
fiui kötelesség oltárán a lelkesedés lángjával, 
a munka dicsőségére élesztette a tüzet. 

Vegye most ezt a kis oltárt is hazafiui 
gondjai alá és mi, a kik lelkesedéssel álljuk 
körül, kérjük az Ístent, hogy Exezelleneziá- 
dat a magyar ipar dicsőségére, a haza bol- 
dogitására és mindnyájunknak örömére sokáig 
éltesse. 
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Dal a hétről. 
Tavasz, ravasz vagy édes, 
Megcsaltál álnokul; 
O, mért van, hogy az ember 
Csak önkárán okul ! 
Megzengtünk és becsaptuk 
Az bundát jöttödön, 
S te ujra elhágysz: mit szól 
Majd - Domokos Ödön ! 

Ő hallgat. Ám beszéle 
E helyett Hegedüs, 
Folytasd tovább e hangon 
Uram és végre - üss! 
Uss szét e sok ribancz közt, 
Erezzék ökledet, 
Lássák, hogy e hon ismét 
A jognak földje lett. 

Karját a Dickébe füzte és az teljesen 
zavarodott állapotban engedte magát általa 
a lépcsökön levezettetni. A második fogásnál 
voltak, midőn Dick belátta, hogy oly készség- 
gel engedni nem volt bölcsesség töle és mire 
a csirkesültet ette és a pezsgőt szürcsölte, 
arra a meggyőződésre jutott, hvgy bolond- 
ság lett volna töle a Hortenz vendégszere- 
tetét visszautasitani. 

Mert már is csudálatosan felfrissülve 
és erősödve érezte magát. Dicknek nem volt 
nagy étvágya és ő rendesen keveset ivott; 
de Hortenz biztositotta, hogy az olyan borra, 
a milyent ő némi szabadsággal ivott abból. 
Minden pohárral, melyet kiüritett, az élet 
derültebbnek látszott és a jövőtöl mind ke- 
vésbbé félt; hinni kezdett a jelenben, hinni, 
hogy a „fönséges" mellékszó helyesen volt 
alkalmazva. 

Aztán, midőn ebben a boldog hangu- 
latban volt, elhagyták a meleg ebédlőt és a 
hüvös szalonba mentek. 

Hortenz egész ez ideig szokatlanul 
hallgatag volt. Most hátra dölt a karos szék- 
ben és ugy nézett a szeretőjére és egy pil- 
lanatra a szeme ékes szóló volt. - Marrable 
Rikhárd a két keze között tartotta a fejét; 
valami határozatára, mit ut közben tett, pro- 
bált visszaemlékezni. Bosszantotta, - hogy 
oly gyorsan felejtett. Ez ezelőt nem történt 
meg vele. Ő mindig büszkélkedett az emlé- 
kező tehetségével. 

Hortenz még mindig őtet nézte, kifeje- 
zését egy kibeszélhetetlen szomoruság eny- 
hitette, a mi jobban állott neki, mint az 
azelőtt nehány pillanattal mutatott vidám- 
sága. 

- Valami bánt tégedet, - mondá 
Dick, közelebb huzódva hozzá. 

- Igen - nem érzem jól magamat 
- válaszolá Hortenz. 

Dick egy pillanat alatt csupa aggoda- 

lom volt és sürgette, hogy magyarázza ki 
magát. 

És Hortenz nehány szaggatott mondat- 
ban megtette azt. Értésére adta, hogy ő 
nem maradhatott hosszasabban ebben a kö- 
dös, füstös Londonban; neki a verőfényes 
délre kell menni, hol az ég mindig kék volt. 

-- Nem, nem, - kiáltá Dick, fejében 
még mindig érezve azt a tompa fájdalmat, 
ámbár a szive is fájt - nem szabad elmen- 
ned - Te nem hagyhatsz el engemet! 

Minden éppen ugy történt, a hogy a 
szép gonosz asszony terveltel — Könnyen 
nyert győzedelmén mosolyogni tudott volna. 
De a helyett édességtői áthatott hangon 
kiáltá - 

- Nem, nem, - én nem tudlak té- 
ged elhagynil - Szerelmem, mi - mi 
eggyütt megyünk ! 

- Kár, hogy ezeket a szindarabokat 
nem csinálják élet-hübben, - mondá Rut, 
Forrester Milesnek, körülbelől éppen abban 
a pillanatban. A szindarab irók nagyon szere- 
tik az olyan férjeket szerepeltetni, akik nem 
szeretik a feleségüket és az olyan asszonyo- 
kat, akik megcsalják a férjüket, mintha az 
egész világ tele volna azokkal ! Nézze, milyen 
féltékenynyé tették ezt a férjet! Ez egy csep- 
pet sem természetes. Hiszen, például, milyen 
jó az én Dickem ! Csak őrülni tud, ha kijö- 
vök a háztól és jól mulatom magamat! Ö 
egy cseppet sem önző! 

A mint Forrester a társát nézte, arra 
a következtetésre jutott, hogy az kivánatos 
meggyöződésbe probálja magát érvelni. Ő 
azonban tévedésben volt. Rut a férjére em- 
lékezett, olyannak látva azt, a milyen akkor 
volt, midőn annak fejét magához vonva,. ár- 
tatlan örömében megcsókolta. 

(Folytatása következik.) 
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Kolozsvár, 1899. 
ELLENZEK, 

S az is lesz tán valóban; 
Ha Széll marad felül, 
S a vakondok önérdek 
Armánya már elül; 
Teljében az időknek 
Megérik sok gyümőles : 
Erőszakolni kár vón - 
Munkásan várni : bölcs. 

Ezért, Hozsánna Ugron, 
Hogy megjövél megint ; 
Jövőnk munkása vagy te, 
Reményünk rád tekint ! 
Zendüljön ajkadon, ha 
Az elbizás nevet, 
Komoly harangszavával 
A lelkiismeret. 

De hát, mig a közérdek 
Más helyre vonzana, 
Maradhatunk Kolozsvárt - 
Sirhat a gyászdana. 
Salamont eltemettük; 
Erdélynek gyásza ez, 
„Honvédő s jó czigány volt" 
Sirjára irva lesz. 

S mig bánat lenge nálunk, 
Budapesten mosoly; 
Ott volt vizitbe Mark Twain - 
Mumm s élcz szikrázva folyt, 
Derék! Jó bor s humornál 
Felpezsdül a ki bus, 
Bátor, jobb vóna nékünk 
Tán egy - szatirikus ? 

I/j. Indre László. 

SZINHÁZ. 

A teknősbéka. A Vigszinház ez év 
folyamán előadott egy rakás mindenféle faj- 
táju darabot. Ezek közt a darabok közt vol- 
tak igen kiváló tisztességes darabok; vol- 
tak sikamlósak is. Ezen tisztességes és si- 
kamlós darabok legnagyobb részét előadta 
minden vidéki szinház, kivéve a A teknős- 
béká-t, melyet durvasága miatt egyik vidéki 
szinház sem vett fel müsorába. A kolozsvári 
szinház a Vigszinház egyetlen uj darabját 
nem adta elő, csak A teknösbéká-t. Egyes 
egyedül csak ezt! És ez helyén való is, hi- 
szen mire való egy magyar Nemzeti Szinház, 
ha nem arra, hogy a franczia durvaságokat 
kultiválja! Talán csak nem is veheti meg a 
Vigszinház darabjai közül Thuwy Zoltán da- 
rabját, a Katonák-at: hiszen a magyar drá- 
mairodalom pártolása tudvalevőleg a hono- 
lului szinház feladata és nem a kolozsvári 

Nemzeti Szinházé! Gondillot darabja külön- 
ben ostoba darab, s olyan karzati publikum- 
nak való, mely nem restelli minden durva- 
ságon hangosan röhögni. Nem is érdemes 
róla beszélni. Sajnáljuk, hogy olyan intelli- 

sgens müvésznek, mint Góth Sándor ilyen da- 
rabban kell vendégszerepelnie. A vendégről 
szólva, örömmel mondhatjuk, nagyot haladt, 
mióta elment tőlünk és igazi müvész lettbe- 
lőle, a ki a mi szinészeink közül messze ki- 
magaslik. Tanuljanak müvészeink ugy beszélni 
és társalogni a szinpadon, mint a hogy Góth 
Sándor beszél. És mennyi kedély, mennyi 
inventio van ebben a müvészben: Dumas 

Nők barátjá-ban fognak ezek a kiválóságok 
igazában érvényesülni a szerdai előadáson. Az 
előadás nagy közepes nivon mozgott. Kár, 

hogy nem hoztak le még egy pár szineszt a 

Vigszinháztól: akkor talán elő lehetett 

volna adni a darabot. Az első felvo- 
nás izléstelenül volt kiállitva. Nagy csoda, hogy 
az ütött-kopott erkély helyett nem a Fáráó kora- 
beli épületet alkalmazták az Ember trage- 
diája egyiptomi jelenetéből?! 

ZENE. 

Bagotai Lengyel Ernő. Egy kis 
csöppség, egy tömzsi kis öt éves gyereknek 
a neve ez a sokat jelentő három szó. Eddig 
senki sem ismerte, de a mióta Budapest 
zenevilága előtt zongorázott, azóta legna- 
gyobb tisztelettel beszélnek róla. Ő maga 
nem is tudja, hogy miért is bajlódnak vele 
annyit. Előkelő urak jönnek-mennek lakására 
és azt kivánják, hogy játszék a zongorán. Pedig 
mennyivel nagyszerübb dolog szerinte az, hogy 
az ember felhuzza a falovat és az magától 
szaladgál a szobában. Ez az Ernőcske leg- 
főbb mulatsága. De azért játszik ő, ha az 
anyja ugy kivánja: mert engedelmes, jó fiu. 
Ő játszik a nélkül, hogy tudná, mire jó az. 
Azok pedig, a kik őt hallgatják, néma cso- 
dálkozással nézik, a mit ez az öt esztendős 
gyerek müvel és halk hangon suttogják : 
Mozart óta ilyen csoda még nem volt! Eddig 
mi is csak a lapokból ismertük, most magunk 
hallottuk és csodáltuk őt. Egy öt éves gyerek, 
ki Repülj fecském-et játsza Liszt átiratában és 
mily biztosságal, milyen müvészettel! Szinte 
hihetetlen, de igaz. Az a kis kéz ugy bánik a bil- 

lentyükkel, a hogy csak müvészek bánnak. És 
csak 14 hónapja tanul. Keze csak akkora még, 
hogy egy diót nem tudna összemarkolni. Ő 

maga pedig alig ér fel a klaviáturáig, ha 

mellé állitják. A ki csak hallotta, mind nagyon 

fényes jövőt jósolt neki. A kultuszminiszter 
maga körülbelül 1000 frt évi állami segélyt 

fog adni neki, hogy tovább képeztessék. 

Egy hóra..... 

Addig, mig ezt megkaphatná, szüksége lesz 
anyjának pénzre, hogy haladéktalanul fölvigye 
a fővárosba. E czélból hangversenyezni fog 
a Központi Szálloda termében, a hol a kis 
zongora müvész Liszt, Chopin, Mendelssohn 
legnehezebb darabjait és magyar népdalokat 
fog játszani, sőt még négy kézre is fog ját- 
szani anyjával. Mindenki jőjjön el erre a 
hangversenyre, a ki látni és hallani akarja a 
századvég egyik legnagyobb csodáját: az 
ötéves zongoramüvészt. A hangversenyen a 
kis müvész iránti rokonszenvből, részt fog 
venni énekkel a szinház több énekesnője, sőt 
meglehet, hogy valamelyiket maga. az öt éves 
müvész fogja zongorán kisérni. A hangver- 
senyről bővebbet lapunk egyik közelebbi szá- 
mában irunk. 

Felhivás előfizetésre. 
Április -Junius 

évnegyedre 
kérjük az előfizetési dijat, 4 fo- 

rintot, mielőbb megküldeni, hogy a la- 
pot minden fennakadás néelkül tovább- 
ra is küldhessük. 

Előfizethetni lehet bármely nap- 
tól kezdve. 

Előfizetési feltételeink: 
Negyedévre 4 frt 
Félévre... 8 frt 

1 frt 50 kr. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, márczius 28. 

- A Rákóczi induló eredete. A 
Rákóczi induló eredetéről az Ellenzék mult 
pénteki számában Salamon János és özv. 
Ruzicska Györgyné elhunyta alkalmából köz- 
leményt irtunk. E közleményt átvették az 
összes hazai lapok. Kapcsolaiban ez ujdon- 
sággal, a Rákóczi induló eredetéről és át 
származásának adatairól érdekes sorokat 
kaptunk Pozsonyból dolhai id. Petrovay János 
urtól a szabadságharcz öreg katonájától, ki 
a kolozsvári ereklye muzeumnak kezdettől 
fogva buzgó munkása és tiszteleti tagja. Sze- 
rinte Barna Mihály, II. Rákóczi Ferencz fe- 
jedelemnek udvari zenésze nem a Rákóczi 
indulót, hanem a Rákóczi nótát szerzette, a 
melyet Czinka Panna, a czigány-primásnő, 
nagyatyjától - Barna Mihálytól magától - 
megtanult játszani és ő hegedülte el Vaczek 
veszprémi kanonok előtt. A kanonok aztán 
az ő játéka után a Rákóczi-nótát hangjegyre 
tette, átadta Ruzicska veszprémi karmester- 
nek. Ruzicska szerzette ebből a Rákóczi- 
indulót; hozzá ütközetet (bataille) is irt, a 
mely még buzditóbb, mint maga az induló. 
A Rákóczi-nótát, indulót és ütközetet, gróf 
Fáy István (a ki maga is zeneszerző volt és 
Vaczek kanonokot személyesen ismerte) az 
általa kiadott Régi magyar zene gyöngyei 
czimü ötfüzetes müvében zongorára 4 kézre 
átirva ki is adta. Ez a mü azonban ma már 
nem kapható, de egy teljes példánya megvan 
Budapesten a magyar nemzeti Muzeumban, 
egy másik példánya pedig a levéltárnál. Ebből 
a példányból Oláh ottani primás megtanulta, 
miért is az ő zenekara ma a Rákóczi-indulót 
a maga eredetiségében játszsza, ugy, a mint 
azt Fáy gróf hangjegyre tette. 

Megjegyezzük, hogy az öreg dolhai 
Petrovay János már évekkel ezelőtt bekül- 
dötte a kolozsvári ereklye muzeumnak a 
Haynau futása czimü galopp hangjegyeit is. 
E galoppal a magyar hősök iránti rokon- 
szenvüknek kivántak kifejezést adni London- 
ban, a hol a bresciai hienát roppant gyülöl- 
ték. Az ereklye muzeum őre most lépéseket 
tett, hogy e régi és eredeti Rákóczi-nóták 
kottái az ütközettel együtt megszereztessenek. 
Ezek begyakorlására és előadására zen 
karok kéretnek fel s ezek a kolozsvári szinpa- 
don valamely delután elő fognak adatni. 
Bölöny József intendás még a karácsonyi 
Bem ünnep alkalmával felajánlotta, hogy a 
szinházat a nemzeti muzeumnak valamely d. 
u. előadásra készséggel és minden dij nélkül 
átengedi sőt beleegyezik abba, hogy a sze- 
mélyzet is, a hazafias ügy javára közremü- 
ködjék. 

- Sámi László bora. Néhai Sámi 
László, a kolozsvári ev. ref. kollegium egy- 
kori kitünő tanára tudásáról, egyenes jellemé- 
ről, független érzületéről és tántorithatatlan 
bazaszeretetéről ismert férfiu, tanára volt 
Hegedüs Sándor nminiszternek. Ő ideje korán 
felismerte Hegedüsben azt a tehetséget s erőt 
mely őt magasabb állásra, országos ügyek 
megoldására kvalifikálja. Mintegy két év tized 
előtt, midőn Hegedüst először választották 
képviselőnek, Hegedüs Sándornak, egykori ta- 
nitványának Sándor napra 10 üveg bortkül- 
dött pinczéjének legkitünőbb fajta boraiból. 
A borok mellé reczipét is küldött. Ennek 
használati utasitása a következőleg szólt, hogy 
Hegedüs a küldeményből öt palaczkkal az 
átvétel idején fogyasszon el jó barátaival 
a másik őt üveget azonban tegye el pihenni 
s csak azon a Sándor napon vegye elé, a mi- 
kor miniszter lesz. És a jó tanitvány megfo- 
gadta mesterének ezt az utasitását s az idei 
Sándor napkor meghitt családi és baráti kőr- 
ben néhai Sámi László profeszornak gyön- 
győző nektárt tartalmazó butteliái a miszter 
asztalára kerültek. 

- Bajor sörgyártás Kolozsvárt. 
Egy müncheni üzlettársaság sorra vegyele- 
meztette az összes magyarországi folyókat, 
hogy megtudhassa, melyik a legalkalmasabb 
a bajor rendszerü sörgyártásra. A vizsgálat 
az összes folyókat alkalmatlanoknak találta 
a ,Müncheni" sörgyártásra, kivéve Kolozs- 
várt a Szamos vizét, a mely folyó vize 
tartalmazza mindazokat az alkatrészeket, a 
melyek előfordulnak a müűüncheni ,„Izár" 
folyóban s a melyek a legkiválóbb sor ké- 
szitését lehetővé teszik. Egy müncheni tár- 
saság már elhatározta, hogy 2 millió frt. 
tőkével sörgyárat létesit Kolozsvárt. Kolozs- 
várnak tehát a sörgyártásra, Pécsnek pedig 
mübor gyártásra van speciális vize. 

- Az Egyetemi élet. Az Egyetemi 
Kör szépirodalomi és rektorikai önképző köre 
szombaton délután az Egyetemi Körben Sze- 
keres József elnöklete mellett önképzőköri 
gyülést tartott, melyen nemcsak az egvyetemi 
hallgatók jelentek meg nagy számmal, de a 
közönség kőréből is, mi örvendetes jelenség 
igen sokan vettek részt. Karácsonyi Aladár 
egy mind végig kaczagtató humoreszket olva- 
sott fel. Ezután Eőry László szavalta Kis Jó- 
zsefnek „Kincses Lázár" czimü költeményét 
hatással. Majd Solyom Antal ének solóiban 
és Szabó Imre precziz czimbalom játékában 
gyönyörködött a közönség. Ezután Asztalos 
Kálmán olvasott fel egy pár költeményről bi- 
rálatot. Végül Antalffy Éndre ,„Régi dalok", 
Szegény legény dala", Mi templomunk" és 
az „Álom" czimü szép költeményeit olvasta 
fel nagy tetszés között. 

- A gazdasági isméetlő iskola 
évzáró vizsgája a tegnap 8 órától 12 óráig 
lett megtartva a pap utczai millenáris köz- 
ségi iskolában. A városi iskolaszéket Dobál 
Antal felügyelő bizottsági elnök kepviselte, 
ki a vizsgálaton elnökölt. Tanügyi férfiak 
voltak jelen a vizsgán, kik örömmel látták a 
külvárosi földész ifjak szakirányu képzését. 
A szabatos feleletek, továbbá a kiállitot rajz 
és irásbeli dolgozatok arról győzték meg a 
jelenvoltakat, hogy a gazdasági ismétlő-iskola 
tanerői ez évben is lelklismeretes munkát 
végeztak ez ifjak kiképzésén, oktatásán. Ez 
évben az ismétlő iskolának 114 tanulója 
volt, klket Elek Gyula iguzgató, Adi József 
kőzs. tanitó, Stetina József kertész tanitó és 
Srét Jakab hitoktató tanitottak. A vizsgálat 
csak az elméleti oktatást zárta be, a gyakor- 
lati oktatás a kertészeti egyesület telepén 
lesz megtartva vasárnaponként, melyre az 
ifjaknak eljárni szintén köteleső lesz. 

- A gyilkos közuti. Most már rendre 
számot ad a kolozsvári közuti vasut eddigi 
sáfárkodásáról a kolozsvári kir. törvényszék 
előtt. Helyén is van. Nagyon sok kolozsvári 
polgárt megölt vagy tett nyomorékká. Most em- 
berölésért és 3 gyerek elütéseért számodol- 
tatták, 1894. okt. 8-án este háromnegyed 6 
órakor Masek János órást elgázolta, a ki a 
helyszinén szörnyet halt: 1864. május 7-én 
pedig 3 gyereket a postaépülelnél elütött. - 
Egyik gyerek 4 hó mulva meghalt. A kolozs- 
vári kir. törvényszék e két ügyet tagositotta 
egy végtárgyalásra. Elnökölt Csiszér Károly, 
szavazó birák voltak; Nesztor László és En- 
des Miklós. Jegyző Petheő János, közvádló 
Göllner Antal kir. alügyész. Vádlott Vida Ká- 
roly mozdonyvezető, védője dr. Tutsek Sándor: 
A kir. törvényszék elhalasztotta a tárgyalást 
mert két főtanu nem jelent meg. Közelebb- 
ről még több pere lesz a közutinak. 

- Az ev. ref. státus vagyona. 
Az erdélyi ev. ref. egyháznak tekintélyes va- 
gyona fekszik az első magyar szállitási vál- 
lalatban. E részvény-társaságnak, mint egyik 
egyházi főgondnoktól értesülünk, most van a 
közgyülése. Ezen a közgyülésen több olyan 
intézkedést óhajt az egyház foganatositani, a 
mi az ide fektetett százezer frtot jóval meg- 
haladó tőke jövedelmezőségét lesz hivatva 
előmozditani. A vállalat gyülésére az erd. 
egyház tisztviselőinek több tagja Budapestre 
utazott. 

- Helyreigazitás. Dr. Eisler Mátyás 
kolozsvári főrabbitól, az alábbi sorokat vet- 
tük: Az „Ellenzék" tegnapi szám a hirt adván 
egyebek között a kolozsvári izraelita hitköz- 
ség tisztelgéséről, Hegedüs Sándor miniszter- 
nél a miniszter válaszát oly szavakban közli, 
melyek könnyen félremagyarázásra adhatnak 
okot. Tényleg Hegedüs a következőket mondta : 
Nagyon őrül a küldöttség megjelené-ének, 
mert már rég szükségét érezte annak, hogy 
kifejezést adjon csodálatának az izr. vallásos 
buzgósága iránt, melyet saját hitsorsosainak 
is példa képül szokott odaállitani. Ha még 
az ily vallásos buzgóság, ugymond „annyi 
igaz buzgósággal párosul, mini önöknél, akkor 
müködésük nem csak egyházuknak, de a ha- 
zának is javára kell, hogy váljon.7 A minisz- 
ter ezután barátságos kézszoritással vált meg 
a küldöttségtől. 

Mulatság. 
A helybeli mészáros ifjuság által a Be- 

nigni Sámuel és Lászlóczki Sámuel védnök- 
sége alatt f. hó 25-én a New-York szálló 
földszinti termében rendezett jótékonyczélu 
tánczestély oly annyira szepen és fényesen 
sikerült, a minőre a rendezőség daczára a 
fáradhatatlan buzgalmának és áldozatkészség- 
nek, még sem vált elkészülve. A számban - 
ugyan nem tulságos nagy, de annál is láto- 
gatottabb szép közönség a legjobb hangulat- 
ban mulatott egészen a késő hajnali órákig 
s a kellemes időtől éltekintve csak nagy ne- 
hezen vetette végét a páratlan kedélyes mu- 
latságnak. Benigni Sámuelné és Lászlóczki 
Sámuelné - bálanyákat a rendezőség egy-egy 
szép és értékes virág-csokorral lepte meg. Az 
estély sikere a rendezőség tapintatos és kö- rültekintő buzgalmának és előzékenységének 

tuható be, a kik a mulatság egész folyama 
alatt oly ügyességet és figyelmet tanusitottak 
a közönség kedélyhangulátának fokozására, 
hogy azt, egy ezutáni hasoló mulatságra már 
teljesen megnyerték. : 

Jelen voltak : 
Asszonyok: Bénigni Sámuelné, Lász- 

loczki Sámuelné, Kondász Ferenczné, Mihá- 
lisi Minni, Kajetán Endréné, Régeni Györgyné, 
Hirschfeld Lajosné, Püspöki Miklósné, Far- 
kas Antalné, Schuler Rezsőné, Hutter Samuné, 
Somlyai Sándorné, Sebesi Samuné, Kathonai 
Ádámné, Feszt Sándorné, Kathona Gergelyné, 
Tauszik Alajosné, Terkál Béláné, Marschalkó 
Sámune, Nick Pálné, Mamicza Jánosné, 
Szathmári Nándorné, Klösz Mihályné, Kuron 
Ferenczné, Balázs Józsefné, Kirsch Lajosné, 
Kiin Dánielné, Szabó Antalné, Domján Pé- 
terné, Dali M. Jánosné, Losonczi Mihályné és 
Mocsi Lajosné. 

Leányok: Melicskó Iduska, Lászloczki 
növérek, Hutter növérek, Mattai Jolán, Mami- 
cza nővérek, Petrán Pepi és Gizella, Régeni 
Juliska, Kajetán Mariska, Marschalkó Ella Klösz 
Teréz Kilin Anna. Kuron Adél, Schulernő vé- 
rek, Jung Eliz, Szathmári Erzsi, Rotáridesz Má- 
riczi, Fehér Mariska, Harra Gizella, Moczi 
Teréz, Somlyai növérek, Kirsch növérek, 
Müller Adél, Balázs nővérek és Bábics Róza. 
A talp alá valót a Csikai kitünő zenekara 
szolgáltatta. 

P. 

Egyleti élet. 
A kolozsvári kereskedő társulat betegse- 

gélyző pénztára ápril hó 8-án (Husvét másod 
napján) délután 3 órakor tartja rendes évi 
kőzgyülését, a kereskedelmi és iparkamara 
helyiségében. 

Szerkesztőségi üzenet. 
X. S. Margó Zelma tudomásunk szerint a 

nyárára a budai szinkörhöz, októbertől pedig a 
Magyar Szinházhoz szerződött. ' 

LEGUJABB. 
Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásait 

és sürgöny-levelei.) 

Ugron és Hegedüs mandátumai. 

Budapest, márcz. 28. 
Ugron Gábor és Hegedüs Sándor 

ma küldték be mandátumaikat a kép- 
viselőház elnökének. Ugrone egy lito- 
grafált választási jegyzőkönyvi formula. 
A kik ezt még Bánffy Dezső részére 
litografáltatták, aligha gondolták, hogy 
valaha Ugron Gábor neve kerüljön arra. 
Hegedüs megbizó levele, illetve válasz- 
tási jegyzőkönyve egész irott iv. 

A Hentzi szobor eltávolitása. 
Bpest, márcz. 28. 

A hadtestparancsnokság még a mult, 
ősszel egy müszaki őrnagy vezetése alatt álló 
müszaki katonákkal megvizsgáltatta a Hentzi 
szobrot, hogy neki jelentést tegyenek, mimó- 
don eszközölhető annak elszállitása legezél- 
szerübben. A müszaki katonák azonban hiába 
vizsgálták a szobrot, több alkalommal is, még 
csak azt sem tudták megállapitani, hogy több 
részből áll e, vagy egy szilárd vastömeg. 
Ezen eredménytelen eljárás után a hadtest- 
parancsnokság összekutatta a katonai levél- 
tárakat a szobor tervezeteért, hogy a szét- 
bontást és esetleges elszállitását annak alap- 
ján eszközöltesse. A tervezet azonban nem 
került elő. Most, hogy a szobor eltávolitása 
már sürgőssé vált, a hadtestparancsnokság 
megbizta Oettl vasgyárost, hogy a szobrot a 
lehető legrövidebb idő alatt vizsgáltassa meg 
s az átszállitás sorrendjéről neki jelentést 
tegyen. Ma reggel 8 órakor egy munkavezető 
felügyelete alatt Gregerson G. és fia fővá- 
rosi ácsmester 14 munkással jelent meg a 
Szent-György téren, hogy a 19 m. magas 
szoborhoz állványt készitsen, a melyről a 
vizsgálatot megejthessék, s ha a szobortöbb 
részből áll, azt szétszedhessék. 

Egy 80 éves öreg ember, a ki a 48-as 
évek óta lakosa Buda várának és a bástyá- 
kon belüli minden nevezetesebb momentum- 
nál jelen volt, állitja, hogy a Hentzi-szobor 
felállításánál is jelen volt és biztosan tudja, 

hogy a szobor több részből áll, sőt még 

annak törzse sem tömör vas, mert szeme 
láttára több kocsi homokot töltöttek abba 
annak felállitása alkalmával. 

A szobor körüli munkálatokat ma egész 
nap a kiváncsiak egész serege nézegette. 
Illetékes forrásból nyert értesüléseink szerint 
jelenthetjük, hogy a budai cs. és kir. had- 
apród iskolában azt a sirboltot is felépitették 
már, melybe Hentzi és családja meglevő 
földi maradványait helyezik. 

Bánffy nemzetiségi politikája. 
Budapest, márcz. 27. 

A legutóbb megjelent röpirat, mely 
Bánffy Dezső báró volt miniszterel- 
nök nemzetiségi politikáját fejtegeti, 
nagy izgalmat keltett Romániában. A 

bukaresti sajtó, a kormánypárti és kon- 
zervativ lapok, kivétel nélkül aröpirat- 
tal foglalkoznak. Napról-napra szenve- 
délyes hangon kelnek ki a magyar po- 

litika ellen és az ellenzék már is meg- 
ragadta az alkalmat, hogy e röpirat 
adataira támaszkodva, kiméletlen han- 
gon támadják a kormányt. E röpiratra 
a román kormány legközelebb egyik 
félhivatalos lapjában szándékozik vá- 
laszolni. 

Október 6. országos megün- 
neplése. 

Budapest, márcz. 27. 
Barabás Béela függetlenségi képvi- 

selő több függetlenségi párti képviselő- 
vel egyetértőleg inditványt nyujt be a 
képviselőházhoz, hogy az aradi 18 vér- 
tanu kivégeztetésének 50 éves fordu- 
lóját az idén az ország összes iskolái- 
ban megünnepeljék. 

Hegedüs Sándor programm- 
beszéde. 

Bécs, márcz. 27. 
A ,Pol. Corr." Hegedüs Sándor keres- 

kedelmi miniszter programmbeszédét méltat- 
va, ezt irja egyebek között: 

Rendkivüli jelentősége van az iparfejlesz- 
tésről szóló törvényre vonatkozó fejt getésnek, 
a meiy törvénynek a megujitását jelezte a 
miniszter. Hegedüs Sándor óva intett minden 

illuziotól, a midőn konstatálta, hogy 1890. óta 
az állami kedvezmények mellett is csak 97 
gyár létesült, a minthogy egyáltalán minden 
ilyen államilag támogatott ipari akció termé- 
szetszerüen szükebb határok között mozog 
és nem versenyezhet az őnerejéből keletkezett 
orgánikus fejlődéssel. A kereskedelmi minisz- 

ternek ama törvényhozói intézkedés nem igen 
jelentékeny eredményére vonatkozólag tett ez 
a megjegyzése egyszersmind komoly figyel- 
meztetés azon osztrák iparos körők számára 
a melyek ezt az akciót nagyon elfogultan 
itélték meg és azt hitték, hogy ennek az ak- 
ciónak végzetes következményei lesznek az 
osztrák iparra nézve, sőt a tulzásban annyira 
mentek, hogy ezt az akciót egyenest a vám- 
szerződés megsértésének tüntették föl. 

Széll Bécsben. 

Budapest, márcz. 28. 

A király ma déielőtt hosszabb ki- 
hallgatáson fogadta Széll Kálmánt. 

Széll ezután a főherczegeket láto- 
gatta meg. 

Gróf Thun osztrák miniszterrel 
Széll 2 órán át tárgyalt a kiegyezési 
kérdésben. 

Eőszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Egyedüli elismert kellemes izü ter- 

mészetes hashajtó szer a 

Ferencz lózsef- 
KESERÜVIZ, 

a keserüvizek királya. 
Orvosi tekintélyek bizonyitványai 

szerint a világhirnek örvendő 

Ferencz lózsef-keserüviz 
a keserüvizek tulajdonképeni képviselő- 
jének tekintendő, mert páratlan egyen- 

letes, gyors és tartós hatásu. 
A nagy milleniumi éremmel egyedűl 

kitüntetett 

keserüvizforrás. 
Kéretik csak Ferencz József-keserüviz, nem 
pedig budai, vagy egyéb elnevezést használ- 

ni. Kapható mindenütt. 
Az igazgatóság Budagesten. (1-10) 

Van szerencsém a nagyérdemü közön- 
ség b. tudomására hozni, miszerint 6 év óta 

ALBERT JÓZSEF 
szobafestő- és mázoló czég alatt folytato 
üzletemet a 20 év óta fennáló és jó hirnévnek 
örvendő 

HAAS JÁNOS 
szobafestő- és mázoló üzletével egyesitettem. Külföldi utamból hazatérve, üzletemet a legelső munka-erőkkel gyarapitva, a mai kor- nak megfelelő legdiszesebb szobafestő- és mázoló munkálatokat elválalok, biztositva t megrendelőimet, miszerint törekvésem leend ugy, mint eddig, ezután is a legmagasabb igényeknek teljesen megfelelni. A nagyérdemü közönség becses párt- fogásába ajánlva magam, maradtam 

alázatos szolgájuk 
ALBERT JÓZSEF, 
szobafestő- és mázoló. 

3 
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Kolozevárt, 1899 
ELLENZEK 

. a 

Márczius 28. 

Kolozsvármegye és Kolozsvár szab. kir. város főispánjátói. 

288 -1899. sz. 279. 2-8 
. . 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár szab. kir. város adóhivataláná! 

ujonnan rendszeresitett alábbi állásokra ezennel pályázatot hirdetek. 
Adófőtiszti állás évi 1200 frt fizetés és 250 frt lakpénzzel. 
Két első osztályu adótiszti állás egyenként évi 900 forint fizetés és 

150 frt lakpénzzel. 
Iktatói állás (a ki egyszersmind kiadó és irattárnok évi 700 ferint 

írt fizoetés és 120 frt lakpénzzel. 
Írnoki állés évi 500 frt fizetés és 100 frt lakpénrzzl. 
Az adófőtiszt és a két első osztályu adótiszt kötvlexek egy évi fize- 

tésük felének megfelelő biatositékot készpénzpen vagy állami értékpapirok- 
ban a házipénztába letsnni. (21. 27. 35. §) 

Az sdóhivatali főtisztet 6 évről 6 évre, a két elkő osztályu adótisz- 
tet pedig életfogytiglan a törvényhatósági bizottság közgyülés választja. 

Az iktatót és irnokot hasonlókép a közgyülés választja életfogytig- 
lan és mindnyájan nyugdijigénnyel birnak. (3. §) 

Feolhivom mindazokat, - a kik ezen állások valamelyikét elnyerni 
óhajtják, hogy az 1888. évi I. tcz. vonatkozó szakaszaiban eléirt minősitést 
valamint eddigi szolgálatukat igazoló okmányokkal felszerelt pályásati ké- 
résüket hozzám f. évi április hó 10-ig annyival is inkább adják be, mert a 
később érkező folyamodványok figyelembe nem vétetnek. 

Kolozsvárt, 1899 márczius hó 18-án. 
Gir. Béldi s. k. 

főispán. 

9491-1899. tan. 284. 1-2 

Versenytárgyalási hirdetés 
- az állami fogyasztási és italadónak albérbeadása és ezsel kapcsolatban a 

városi fogyasztási illetéknek bérbeadása iránt. - 
Kolozsvár szab. kir. város Tanácsa a városi bizottságnak 90-1899 

sz. határozata következtében az e hó 22-ikén tartett versenytárgyalás ered- 
ménytelensége következtében ismételt nyilvános versenytárgyalást hirdet Ko- 
loxevár sz. kir. város területén szedhető állami husfogyasztási és boritaladó 
beszedési jogának albérbe adása iránt és ezzel kaposolatban a 89-1895 sz. 
körzgyülési határozattal megállapitott és a 183289 számu belügyminisateri 
rondelettel médositott városi szabályrendelet alapján szedhető bor- és szesz- 
fogyasztási városi illeték beszedési jogának bérbeadása iránt. 

A bérletidő kezdődik 1899 május 1-én és tart 1901 évi deezember 
hó 81-éig. 

Kikiáltávi ár az évi bérösszeg és pedig: 
Az áll. adókra A vár. fogy. illetékre Együttesen 

a) Boritaladóra 50000 frt. 23260 frt. 73260 frt. 
b) Husfogy. adóra 53000 frt. 53000 frt. 
a) Szesz italm. adóra 25838 frt. a5833 frt. 

Öszzesen I08000 frt. 49008 frt. 15z0938 frt. 
Versenyszni csak az összes és együttes adókra és illetékekre lehet. 
Az ajánlatban ki kell tüntetni azt - hogy a fennebbi a) b) és c) 

pont szerinti egyes állami fogyasztási adónemekre tételenként külön és a 
vár. fogyasztási illetékekre szintén tételenkint külön - és végül összegezve 
mennyi ajánltatik. 

A versenytárgyalás Kolozsvárt a városház közgyülési termében 1899 
évi április 9-én délelőtt 10 órától déli 12 óráig tartatik meg. 

Utóajánlatok el nem fogadtatnak. Az árverés csakis zárt irásbeli 
aján atok utján történik. 

A versenyezni kivánók tartoznak a kikiáltási árnak 10 százalékát 
bánatpénzül készpénzbsn vagy evadékképes értékpapirokban a város házi- 
pénztárába letétbe helyezni s az erről szóló pénztári elismervényt ajánlatuk- 
hoz csatolni. ; 

Az ajáolatban az ajáulattevő tartlozik kijelenteni, hogy a m. kir. 
államkinestár és a város között létrejött szereődést, az árveresi feltételeket 
és végül a bérleti, illetve albérleti szerződés penutozatait inmeri és azoknak 
magát aláveti, végül köteles megjelölni a biztositékot. 

Az itt felsorolt szerződések pontozatok, a szabályrendelet és árve- 
rósi feltételek a városház 6-ik számu szobájában Fekete Nagy Béla tanácsos 
urnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsár sz. kir. város Tanácsának 1899 évi márezius 25-én tar- 
tott üléséből. 

Navacsina GCéza, 
polgérveser. 

A kolozsvári járás főszolgabirájától. 

Sz. 429-1899 281. 2-3 

Pályázati hirdetés. 
Kolozsvármegye kolozsvári járásában üresedésben levő 

Magyar-ujfalusi körorvosi állásra ezennel pályázatot hirdetek. 
Ezen körorvosi állás javadalmazása évi 700 ífrt fizetés, 

150 frt lakpénz és 150 írt utiátalány. 
A közegészségügyi kör székhelye, melyhez 20 község tar- 

tozik: Magyar-Ujfalu .. 
Felhivom mindazokat, a kik ezen állást elnyerni óhajtják 

hogy szabályazernen felszerelt kérvényeiket hozzám f. évi április 
hó 11-ig bezárólag annál is inkább adják be, mivel a később 
beérkezetteket figyelembe venni nem fogom. 

A választást M. Ujfalu községben f. évi április hó 15-ik 
napján d. e. 10 órakor tartom meg. 

Kolozsvárt, 1899. márcsius hó 21-én. 

MHankó Veress Károly 
főszolgabiró. 

enaanaeaoaa 

Gyümölcsfák! 
dus választóékban, bogyógyümölecs cserjek, spárga 

gyökér, vadszóló stb. 

LEGJOBBAN és LEGOLCSÓBRBAN kaphatók: 

CASPARI EFR. és társai 
kitöntetett fa-iskolájából Medgyesen, (Nagy-Küküllő megye.) 

Árjegyzék ingyen és bérmentve! 288. 1-5. 

Sz. 1470-899. árvsz. 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvár szab. kir. város árvaszéke ált1 ezennel közhirré 

tétetik, hogy Kolozsvárt elhalt Menyhárt Gergelyné B lázs Erzsé- 
bet hagyatékához tartozó következő ingatlanok: 

1.) a kolozsvári 1817 sz. telekjegyzőkönyvben A T I1 rend- 
szám 25183 hrsz. a. bejegyzett s Linczeg-uteza 5. házszám alatt 
fekvő házastelek 14000 frt becsárban mint kikiáltási árban; 

2.) a kolozsvári 1817 sz. telekjegyzőkönyvben A f 2 rend- 
szám 1514 hrsz. a. bejegyzett s Linczeg-utcza 7. házszám alatt 
fekvő házastelek 9600 frt becsárban, mint kikiáltási árban; 

3.) a kolozsvári 842 sz. telekjegyzőkönyvben A f 1 rend- 
szám 2494 hrsz. a. bejegyzett s Fürdő-utczában 6. házszám alatt 
fekvő házastelek 3200 frt becsárban, mint kikiáltási árban nyil- 
vános önkéntes árverésen elfognak adatni s annak az árvaszék 
hivatali helyiségében (Belkirály-utcza 15 sz. a.) leendő foganato- 
sitására 1899 év április hó 10-ik napjának d.e. 9 
órája tüzetett ki. 

Árverési feltételek alólirt árvaszéknél a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. 

Kolozsvár szab. kir. város árvaszékének 1899. márcz. 18-án 
tartott üléséből. 

287. 1-8. 

Losonczi János, 
árvaszéki elnök. 

. e . r Templom épitési árlejtés. 
Mely folyó év április hó 6-án délelőtti 10 órakor a Ko- 

lozs-borsán egy gör. kath. kőtemplom felépitése tárgyában fog 
megtartatni. Kikiáltási ár 17173 frt. 66 kr. osztr. ért. A vállal- 
kozni óhajtók árlejtés előtt a kikiáltási ár 10 százalókát kész- 
pénzben, vagy megfelelő osztrák-magyar érték papirban letenni 
kötelesek. Az egyházgondnokság fenntartja azon jogát hogy azon 
vállalkozóval lépjen szerződésre - eltekintve a legolcsóbb árlej- 
tőtől - ki több képességet, vagy nagyobb biztositékot nyujtana 
az egyháznak, vagy pedig azon vállalkozóval fog szorződésre lép- 
ni, ki az egyházközség által kért biztositékot megadni képes lesz. 
- Az árlejtésnél csak képzett épitészek, vagy kőmüvesek vehet- 
nek részt. 

Terveket, költségvetést és épitési feltételeket az árlejtés 
napjáig bármely időben a borsai gör. kath. lelkészi hivatalban 
meglehet tekinteni. 

Kolozs-Borsa 1899. márczius hó 22. 
280. 2-2. A gör. kath. lelkészi hivatal. 

1721- 98. 286. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajfó ezennel közhirré teszi, hogy a 

Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1858. évi Sp. 28, számu végzésével Dobál 
Antal ügyvéd által képviselt Stein János felperes részére Dr Maniu Cas-ius 
alperes ellen 187 forint 50 kr. követelé: és jár. erejéig elrendelt kielégitési 
végrehajtás folytán alparestől mult év augusztus hó 4. napján felül lefog alt 
610 frtra becsült ingóságokra, a Kolozsvár városi kir. já ásbiroság VI. 867, 
-898. számu végzésével az árverés olrendaltetvén, annak a felülfoglaltatók 
követelése erejéig is, a mennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek valnsa, 
alperes lakásán Kolezsvártt széchenyitér 7. sz. házban leendő megtartására 
határidődl 1899 évi márczius hó 28. napján d. u. 3 órája tüzetik ki, mikor 
a biró ágilag lefoglals butorok, könyvek, ruha-nemtlek s egyéb ingóságok a 
legtöbbet igérőknek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok véteárából a 
végrehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a meny- 
nyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvból ki nem tünik, elsőbbségi bejalentéssiket az árverés megkez- 
déseig alólirt kiküldöttnek vagy irásban beadni, avagy pedig szóval bejelen- 
tartoznak. 

Végre kötelesek a bérbeadók az 1881. évi LX t. cz. 112. § értel- 
mében azon követelési összsgat, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, az 
árverés megkezdése előtt alólirt kiküldöttnek szóval vagy irásba bejelenteni. 

A törvenyes hafáridő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesz- 
tését követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi márcz. hó 14. napján. 

Ligeti József 
kir. birósági végrehajtó. 

Felső-Boldog utcza 21. szám alatti 

ITáz eleadó. 
Tehermentes és 12 évig adómentes. 
Értekezhetni: Kolozsvárt IPáska János, Deésen pedig 

Gábre János uraknál. 285. I-2 

kö 

Bernáth Ed 
kerékpár ujdonságok 

raktára és javitó mühelye Kolozsvárt, = 

Telefon 4l2 

- ............. 

Bányai Sámuel és FiaErdélyle 
1 

Csakis ezen védjggygyel valódi. 
9.-12. 

ez Utánzások miatt nagyon ügyeljünk a Schaffer 
Róza névre. 

Szépség gazdagság! Szépség hatalom ! 
Ezt a legdrágább kineset megszerezhetni eddig e csakis a Wme HRosa Schaffer szorb 
kir. udv. és kamarai szállitónő, Bécs, I. Graben 
14. által föltalált és hasnált szépitőszerek által 

sikerült 
Z Poudre ravissante cs. és kir. kiz. szab. Min- 

den hölgynek, ki egyszer próbálta, nélkülözhe 
tetlen, a bőrt vakitó fehérré varázsolja és pom- 
pás zománcza alatt a bőrkiütések, anyajegyek és 
himlőhelyek is eltünnek. A ránezokat és redő 
ket kisimitja, a káros szépitőszerek által kitági- 
tott likacsokat összehuzza és az areznak üde, ró- an zsás, fiatal szint kölesönöz. Ez az egyetlen pu 

Törvényesen védve. der, melynek használata után mosakodni lehet, anélkül, hogy szenzácziós hatása a bőrről eltünnék. Egy doboz ára 2 frt 50 
kr. és 1 frt 50 kr. 
Créme ravissante évtizedekkel fiatalit, a bőrt ruganyosan s simán tartja, es ténkint minden hölgynek használnia kellene. Egy tégely 1 frt 50 kr 
Eau ravissante megőrzi a bőr üdeségét, erősiti és a legkitünőbb, biztos ha- tásu toilett viz Egy üveg ára 2 frt 50 kr 
A Ravissante créme, puder és viz, az 1897. évi párisi és londoni nemzet 
közi kiállitáson nagy aranyéremmel lett kitüntetve. Minden hölgynek, - .ki redőtlen, márványfehér homlokot akar, legjobban ajánlható a cs kir szabad. homlokkötő, darabonkint 1 frt 50 krért és a Savon Ravissante" kiváló szép- ség szappan hölgyek és urak részére, darabonkint 80 krért. Valamennyi ké szitményem esodálatos hatásáért teljes kezességet vállalok. Számtalan elismerő és köszönő irat betekinthető a legmagasabb körökből és csak diskréczió miatt nem közölhetők. Központi raktár Rosa Schaffer, Bécs, I., Grabon I4. 

EICYOLE 
EMAILIROZÁS És 

JAVITÁSOK 

VIZI ENDRE 
meechanikusnál 

Kolozsvárt, Balmagyar-utcza 19. 
248 5-8. 

Aranka-me ntes kizárólag erdélyi 
lóhere és legprimább luczernamag 
a kolozs-monostori állami vetőmag vizsgáló állomás által ólom- 

zárolva a legjutányosabban beszerezhető: 
Klein József és testvére czégnél M.-Vásárhelyen. 

Mintázott ajánlatok kivánatra küldetnek! 288. 1-10. 

ANAGYKRACHI 
New-York és Londonban nem kimélte meg az európai szárazföldet 
sem és szért egy nagy ezüstárugyár indittatva érezte magát, hogy 
az egész készletét es"k a munkaeró egy kis kárpótlása ellenében el- 
adja.- Én felvagyok hatalmazva ezen megbizást teljesiteni, miért is 
ecsupán 6 frt 60 krért küldöm a következő tárgyakat : 
6 drb finomabb asztali kést, valódi angol pengével, 
6 drb amerikai szab. ezüst-villát egy drabból, 
6 drb , „evőkanalat, 

12 drb " „kávéskanalat, 
1 drb „levesmerőt, 
1 drb p „tejmerőt, 
2 drb tojás serleget, 
6 drb 
2 drb 

angol Victoria-tálozát, 
igen hatásos gyertyatartót, 

1 drb teaszüréőt, 
1 drb fiem czukorszórót, 

44 drb összesen csak 6 frt 60 kr. 
Ezen 44 tárgy előbb 40 f tba került; és most csak 6 frt 60 kr. minimális áron kaphatók. Tisztitó por hozzá I0 kr Az amerikai 

szabad, ezüst egy kivül belül fehér fém, mely ezüst szinét 25 esz 
terde g is megtartja, a miért jótállok Annak bizonyságául, - hogy 
ezen hirdetés 

130. 8 10 

nemecsalás 
kötelezem magamat, bárkinek, kinek az áru nem tetszik, a pénzét 
visszaadni. Senki se mulassza el ezt a kedvező alkalmat, hogy ezen 

diszes garniturát megszerezze, mely gyönyörü 

nász és alkalmi ajándék, 
továbbá minden jobb háztartásban kiválóan alkalmas. ! 

Egyes egyedül kapható RSCIRERG A.-nál 
az egy. amerikai szab ezüstgyárak főügynöke, Bécs, II., Rembrand 
strasse 19/K. Telefon 71l4. 

Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzates beküldése ellenében. 
Valódi csak az oldalt látható védjegygyel (egészségi fém) 
Kivonat az elismerő levelek ezreiből. . 

,Megkaptam a küldemé yt és megvagyok vele elégedve kérek * njból egy küldeményt ő fri 60 krért. Kolozsvár Bánny báróné 3t A küldeményt megkaptam, nagyon megfelel. Gaád, 1898 szept. 1. Chotek 
Ondenus C. grófné. 
A készletet megkaptam, - igen megvagyok elégedve, 

deményt - Bndapost, II Főuteza 7. 
Dr. Paikerl Alois es. és kir. katopaorvos stb. stb. 

ER 

kérek nagyobb kül- 

gnagyobb női elöltők és szücs-áruk raktára. Koloz svár, Főtér. 
Van szerencsénk a n. é. hölgyközönséget értesiteni, hogy a tavaszi idény ujdonságai női felöltőkben megérkeztek. 
Raktárunkat 

zönséget tisztelettel meghivjuk. 
a leghirnevesebb gyárosoktól a legnagyobb gonddal és figyelemmel válogattuk össze, mely ujdonságok megtekintésére a t. vevő kő- 

Mely ellen megvédeni elfogadunk minden néven nevezendő szőórmeárut, Bundákat, férfi és női téli kabátokat mérsékelt dijszabás mellett és azok teljes értékéért szavatolunk 
235. 6-6 Kitünő tisztelettel zÁNYAI SÁMUEL És FrA. 

Ny. Magyar, Mihály nyonadájában Kolozsvárt. 


